
DEUTSCHE NORM September 1999

Wälzlager
Begriffe und Definitionen

(ISO 5593 : 1997) ISO 5593
IN

ICS 01.040.21; 21.100.20

Bölling bearings - Vocabulary (ISO 5593 : 1997)

Roulements - Vocabulaire (ISO 5593 : 1997)

Die Internationale Norm ISO 5593 : 1997 "Rolling bearings -
Vocabulary" ist unverändert in diese Deutsche Norm über¬
nommen worden.

Nationales Vorwort

Die Internationale Norm ISO 5593 : 1997 wurde unter deutscher Beteiligung des
Ausschusses AWL/UA 1 vom ISO/TG 4 erarbeitet. Sie soll nach Meinung des AWL
ins Deutsche Normenwerk übernommen werden. Die Norm ist gleichspaltig in den
Sprachen Englisch, Französisch, Russisch und Deutsch erschienen.

Arbeitsausschuß Wälzlager (AWL) im DIN Deutsches Institut für Normung e. V.

Fortsetzung Seite 2 bis 187

© DIN Deutsches Institut für Normung e.V.  Jede Art der Vervielfältigung, auch auszugsweise,
nur mit Genehmigung des DIN Deutsches Institut für Normung e.V., Berlin, gestattet.

Ref. Nr. DIN ISO 5593 : 1999-09

Full document details: DIN ISO 5593:1999-09

http://www.avadocuments.com/doc/din-iso-5593-1999-09
http://www.avadocuments.com/doc/din-iso-5593-1999-09


Seite 2
DIN ISO 5593 : 1999-09

Deutsche Übersetzung

Wälzlager
Begriffe und Definitionen

Seite

Anwendungsbereich � 3

Angewandte Grundsätze und Regeln 3

01�Lager 7
01 .01�Wälzlager - Allgemeines 7
01.02�Radiallager 15
01.03�Axiallager � 19
01.04�Linearlager � 21
01.05�Kugellager� 21
01.06�Rollenlager � 27

02�Lagerteile 31
02.01�Lagerteile - Allgemeines 31
02.02�Einzelheiten der Lagerteile -

Allgemeines 39
02.03�Lagerringe 45
02.04�Lagerscheiben 53
02.05�Walzkörper 55
02.06�Käfige � 61

03�Lageranordnungen und Bauein¬
heiten � 65

03.01�Lageranordnungen � 65
03.02�Baueinheiten � 69
03.03�Kugelkränze, Rollenkränze � 71

04�Maße 71
04.01�Maßpläne und Maßreihen 71
04.02�Achsen, Ebenen, Richtungen 75
04.03�Hauptmaße 79
04.04�Maße von unvollständigen Lagern und

von Baueinheiten und Teilen 85

Seite

05�Maße in Verbindung mit Toleranzen . .�91
05.01�Bohrungsdurchmesser und Manteldurch¬

messer 91
05.02�Breite und Höhe 95
05.03�Kantenabstand 99
05.04�Maße von Kugeln 101
05.05�Maße von Rollen 1 03
05.06�Form 107
05.07�Laufgenauigkeit 109
05.08�Lagerluft 115

06�Drehmomente, Belastungen, Lebens¬
dauer 117

06.01�Drehmomente 117
06.02�Tatsächliche Belastungen 117
06.03�Äquivalente Belastungen 121
06.04�Tragzahlen 123
06.05�Lebensdauer 125
06.06�Berechnungsfaktoren 127

07�Verschiedenes 129
07.01�Gehäuse 129
07.02�Befestigung und Sicherung 131

Bilder 134

Alphabetisches Verzeichnis

Englisch 147
Französisch 1 59
Russisch 171
Deutsch 1 76

Vorwort

Die ISO (Internationale Organisation für Normung) ist die weltweite Vereinigung nationaler Normungsinstitute (ISO¬
Mitgliedskörperschaften). Die Erarbeitung Internationaler Normen obliegt den Technischen Komitees der ISO. Jede
Mitgliedskörperschaft, die sich für ein Thema interessiert, für das ein Technisches Komitee eingesetzt wurde, ist
berechtigt, in diesem Komitee mitzuarbeiten. Internationale (staatliche und nichtstaatliche) Organisationen, die mit
der ISO in Verbindung stehen, sind an den Arbeiten ebenfalls beteiligt. Die ISO arbeitet bei allen Angelegenheiten
der elektrotechnischen Normung eng mit der Internationalen Elektrotechnischen Kommission (lEC) zusammen.

Die von den Technischen Komitees verabschiedeten internationalen Norm-Entwürfe werden den Mitgliedskörper¬
schaften zur Abstimmung vorgelegt. Die Veröffentlichung als Intemationale Norm erfordert Zustimmung von
mindestens 75 % der abstimmenden Mitgliedskörperschaften.

Die Internationale Norm ISO 5593 wurde vom Technischen Komitee ISO/TC 4 - Wälzlager - erarbeitet.

Diese 2. Ausgabe annuliert und ersetzt die 1. Ausgabe (ISO 5593 : 1984), wobei die Definitionen 06.03.02 und
06.04.01 überarbeitet wurden, basierend auf ISO 76 : 1987 - Wälzlager - Statische Tragzahlen. Die russischen und
deutschen Begriffe wurden zusätzlich aufgenommen.
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Anwendungsbereich

Diese Internationale Norm legt Begriffe und ihre Definitionen für den Bereich der Wälzlager und deren Technik fest.

ANMERKUNGEN

1.�Zusätzlich zu den Begriffen und Definitionen, die in den drei offiziellen ISO Sprachen (Englisch, Franzö¬
sisch, Russisch) benutzt werden, gibt diese Internationale Norm die entsprechenden Begriffe und Definitionen
in deutscher Sprache; diese wurden unter der Verantwortlichkeit der Mitglieder der Bundesrepublik Deutsch¬
land veröffentlicht. Dennoch können nur die in den offiziellen ISO Sprachen gegebenen Begriffe und
Definitionen als ISO Begriffe und Definitionen betrachtet werden.

2.�Nur Begriffe, die sich auf diesen Bereich beziehen oder die in diesem Bereich in besonderer Weise
definiert sind, sind aufgeführt.

Angewandte Grundsätze und Regeln

Aufbau des Begriffsverzeichnisses

Das Begriffsverzeichnis umfaßt

a)�Begriffe und ihre Definitionen in systematischer Anordnung;

b)�zeichnerische Darstellungen mit den Ordnungsnummern der jeweiligen Begriffe;

c)�alphabetisches Verzeichnis der Begriffe mit ihren Ordnungsnummem.

Aufbau des Systems über Begriffe und Definitionen

Begriffe und Definitionen sind systematisch in Gruppen und Untergruppen geordnet.

Jeder Gruppe ist eine zweistellige Ordnungsnummer zugeordnet, beginnend mit 01 für Lager.

Jede Gruppe ist in Untergruppen unterteilt. Jeder Untergruppe ist eine vierstellige Ordnungsnummer zugeordnet,
deren zwei erste Stellen die der Gruppe sind.

Jeder Eintragung ist eine sechsstellige Ordnungsnummer zugeordnet, deren erste vier Stellen die der Untergruppe
sind.

Um die verschiedenen Sprachfassungen des Begriffsverzeichnisses bequem miteinander zu verknüpfen, sind die
den Gruppen, Untergruppen und Eintragungen zugeordneten Nummern für alle Sprachen gleich.

Aufbau einer Eintragung

Jede Eintragung enthält eine Ordnungsnummer, den Begriff und den Text der Definition. Eine Eintragung kann auch
eine Anmerkung und/oder einen Hinweis auf eine oder mehrere zeichnerische Darstellungen enthalten z. B. (Bild 5).

Die Ordnungsnummer und der Begriff sind fettgedruckt. Bei einigen Eintragungen folgt auf den Begriff eine nähere
Bestimmung in Normaldruck, die in runde Klammern gesetzt ist und Hinweis für den Gebrauch des Begriffs oder auf
einen bestimmten Anwendungsbereich des Begriffs gemäß seiner Definition gibt.

Wenn es in einer Sprache kein allgemein annerkanntes Wort für einen Begriff gibt, ist dies durch eine Reihe von
Punkten angegeben.
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Verwendung von runden Klammern

Bei einigen Begriffen sind ein oder mehrere fettgedruckte Wörter in Klammern gesetzt. Diese Wörter bilden einen
Teil des Gesamtbegriffes, können jedoch weggelassen werden, vorausgesetzt, die abgekürzte Form des Begriffes
ist unzweideutig.

Verwendung von eckigen Klammern

Wenn mehrere nah venwandte Begriffe bis auf einige Worte gleich definiert werden können, werden diese Begriffe
und ihre Definitionen zu einer einzigen Eintragung zusammengefaßt. Die Wörter, die, um unterschiedliche Bedeu¬
tung zu erlangen, mit den vorangehenden Wörtem auszutauschen sind, sind in eckige Klammem gesetzt, d. h. [ ],
in gleicher Reihenfolge in dem Begriff und in der Definition.

Verwendung von Kursivschrift

Ein in Kursivschrift gesetzter Begriff in einer Definition oder Anmerkung wird in einer anderen Eintragung des
Begriffsverzeichnisses definiert. Er ist nur das erste Mal, wenn er in einer Eintragung vorkommt, in Kursivschrift
gesetzt.

Die Grundform eines solchen Begriffes ist in dem alphabetischen Verzeichnis enthalten, in dem die
Ordnungsnummer der entsprechenden Eintragung angegeben ist.

Aufbau des Systems der zeichnerischen Darstellungen

Die zeichnerischen Darstellungen sind im Prinzip in der gleichen Reihenfolge angeordnet wie die zugehörigen
Begriffe.

Zu jeder zeichnerischen Darstellung ist die Qrdnungsnummer des betreffenden Begriffes angegeben. Die zeichne¬
rische Darstellung zeigt gewöhnlich nur ein Beispiel von verschiedenen existierenden Formen eines Lagers oder
Lagerteiles. In den meisten Fällen sind die zeichnerischen Darstellungen vereinfacht und lassen unnötige Einzel¬
heiten weg.

Aufbau des alphabetischen Verzeichnisses

Das alphabetische Verzeichnis enthält alle Begriffe, die angegeben und definiert sind, in allen Sprachen. Begriffe,
die aus mehreren Wörtem zusammengesetzt sind, sind alphabetisch geordnet, sowohl nach der natürlichen
Reihenfolge der Wörter als auch in der alphabetischen Reihenfolge der Wortbestandteiie.

Das alphabetische Verzeichnis venweist auf die Ordnungsnummer, wo der Begriff definiert ist.
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Leerseite
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01 Bearings

01.01 Rolling bearings — General

01.01.01
rolling bearing
bearing operating with rolling (rather than sliding) mo¬
tion between the parts supporting load and moving in
relation to each other, which comprises raceway
nnetTibers and rolling elements with or without
means for their spacing and/or guiding

Figures 1 to 33.

NOTE — It may be designed to support radial, axial or
combined radial and axial load.

01 Roulements

01 .01 Roulements — Generalites

01.01.01
roulement
composant d'un palier fonctionnant avec roulement
(plutöt qu'avec glissement) entre les parties suppor-
tant la Charge et en mouvement relatif, qui se
compose de chemins de roulement et d'elements
roulants avec ou sans dispositifs pour leur
espacement et/ou guidage

Figures 1 ä 33.

NOTE — 11 peut §tre congu pour supporter des charges
radiales, axiales ou combin6es.

01.01.02
single-row (rolling) bearing
rolling bearing with one row of rolling elements

Figures 1 to 4, 6, 8 to 1 5, 1 7, 1 8, 21 to 24, 27 to 31 .

01.01.02
roulement ä une rangee
roulement comportant une seule rangee d'elements
roulants

Figures 1 ä4. 6, 8ä 15, 17, 18, 21 ä 24, 27ä31.

01.01.03
doubie-row (rolling) bearing
rolling bearing with two rows of rolling elements

Figures 5, 7, 16, 20, 25, 26.

01.01.03
roulement ä deux rangees
roulement comportant deux rangees d'elements
roulants

Figures 5, 7, 16, 20, 25, 26.

01.01.04
multi-row (rolling) bearing
rolling bearing with more than two rows of rolling
elements supporting load in the same direction

Figure 19.

NOTE — It is preferable to specify the number of rows and
type of bearing, for example "four-row (radial) cylindrical
roller bearing".

01.01.04
roulement a plusieurs rangees
roulement comportant plus de deux rangees
d'elements roulants supportant une Charge dans la
meme direction

Figure 19.

NOTE — 11 est pr§f§rable de preciser le nombre de rangees
et le type de roulement, par exemple «roulement radial ä
rouleaux cylindriques ä quatre rang6es».

01.01.05
füll complement (rolling) bearing
rolling bearing without a cage and in which the sum
of the clearances between the rolling elements in
each row is less than the diameter of the rolling
elements and is small enough to give satisfactory
function of the bearing

01.01.05
roulement ä elements roulants jointifs
roulement ne comportant pas de cage et dans lequel
la somme des jeux entre elements roulants con-
secutifs de chaque rangee est inferieure au diametre
de ces elements roulants et assez petite pour permet-
tre un fonctionnement satisfaisant du roulement

Figures 14, 22, 23. Figures 14, 22, 23.
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01 rionUJMnHMKM

01.01 nofluiiinHMKM KaHeHnn — 06ma}i nacTb

01.01.01
nonuiMnHMK KaHeHMn
nofliunnHMK, paöoTaKDinMü b öonbiueili creneHn Ha hbm-
xenwe c TpenneM KaseHnn (a ne CKonbxeHnn) Mexny
flerannMn, socnpuHUMaioinMMM narpyaKy m nepeMe-
maioiunMMcn oTHOCurejibHO npyr npyra; nofliiJunHUK
BKniOHaeT b ce6fl fleiann c AopoxKaiMM KaseHMfi m
Tena KaweHMJi c cooTBeraByioiHMMM cpeflCTBaMH,
oöecneHMsaioiuMMM mx BsauMHoe pacnonoxenne n/nnn
HanpaB/ieHne nnn öea hmx

Mepr. 1-33.

nPMMEMAHUE — flonuinnHUK Moxer öbiTb cKOHapynpoBaH
flnn eocnpunrnn pannanbHOü, oceBOü nnn KOMÖHHupoBaHHoti
pannanbHoCi n ocesoM narpyaoK.

01 Lager

01 .01 Wälzlager — Allgemeines

01.01.01
Wälzlager
Lager mit vorherrschender Rollbewegung (und
geringer Gleitbewegung) zwischen den Teilen, die
Last übertragen und sich relativ zueinander bewegen
und weiches aus Laufbahnkörpern mit Wälzkörpern
mit oder ohne Trennungs- oder Führungselementen
besteht

Bilder 1 bis 33.

ANMERKUNG — Es kann radiale, axiale oder kombinierte
radiale und axiale Lasten aufnehmen.

01.01.02
OflHOpiiAHblM nonuiMnHMK (KaHeHMfl)
nofluiMnHMK KaMeHim c oanuM pflnoM ren KaMeHim

Hepi. 1-4, 6, 8-15, 17, 18, 21-24, 27-31.

01.01.02
einreihiges (Wäiz)Lager
Wälzlager mit einer Reihe von Wälzkörpern

Bilder 1 bis 4, 6, 8 bis 1 5, 1 7, 1 8, 21 bis 24, 27 bis 31 .

01.01.03
AByxpnflHbiA nofluiMnHMK (KaneHMfl)
nofluinnHHK KaHeHMH c flByMfl pn^aMM ren KaneHiifi

Mepr. 5, 7, 16, 20, 25, 26.

01.01.03
zweireihiges (Wälz)Lager
Wälzlager mit zwei Reihen von Wälzkörpern

Bilder 5, 7, 16, 20, 25, 26.

01.01.04
MHoropnnHbii^ nonuiMnHMK (KaneHMsi)
noflUJiinHMK KaHeHMfl öonee neM c flayMn pfiflaMn
Ten KaweHMfl, socnpuHUMaioiLiMMM narpysKy b oflHGM
M TOM xe HanpaBneHMM

Hepr. 19.

PPMMEHAHWE — XenaiejibHO orosapusaTb KonHHecrso
pnflOB M Tun nonujMnHMKa, HanpuMep, „MeTbipexpflnHbiü um-
/IMHflpMHeCKMM paflUanbHblÜ pOnMKOnOflUJMnHMK".

01.01.04
mehrreihiges (Wälz)Lager
Wälzlager mit mehr als zwei Reihen von
Wälzkörpern, die Lasten in derselben Richtung
aufnehmen

Bild 19.

ANMERKUNG — Es empfiehlt sich, die Anzahl der Reihen
und die Lagerbauart anzugeben, wie z.B. „vierreihiges
Radial-Zylinderrollenlager" .

01.01.05
nonuiMnHMK (KaneHMfi) c nonHUM

sanonneHMeM
nonumnHMK KaMeHim 6e3 cenaparopa, b kotopom
cyMMapHbm sasop Mexny TenaiuiH KaneHMn b Kax^OM
pflfly MCHbuie flnaMerpa rena KaMenufl m noaaTOHeH fljin
oöecneHeHMfl yflOBneTBopuTenbHOM paöoTbi noßiuMn-
HMKa

Hepr. 14, 22, 23.

01.01.05
votlrolüges [vollkugeliges] (Wälz)Lager
Wälzlager ohne Käfig, in dem die Summe der
Zwischenräume zwischen den Wälzkörpern in jeder
Reihe geringer als der Durchmesser der Wälzkörper
und klein genug ist, um eine zufriedenstellende
Funktion des Lagers sicherzustellen

Bilder 14, 22, 23.
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01.01.06
angular contact (roliing) bearing
roliing bearing with a nominal contact angle
greater than 0° but less than 90°

Figures 4, 5, 7, 10, 12, 16, 17, 20, 21, 27, 29, 31.

01.01.06
roulement ä contact oblique
rouiement ayant un angle nominal de contact su-
perieur ä 0° et Interieur ä 90°

Figures 4, 5, 7, 10, 12, 16, 17, 20, 21, 27, 29, 31.

01.01.07
rigid (roliing) bearing
roliing bearing which resists misalignment between
the axes of its raceways

Figures 1 to 6, 8 to 14, 17 to 30.

01.01.07
roulement rigide
roulement qui s'oppose au döversement entre les
axes de ses chemlns

Figures 1 ä 6, 8 ä 14, 17 ä 30.

01.01.08
self-aligning (roliing) bearing
roliing bearing which can accommodate angular
misalignment and angular motion between the axes of
its raceways due to one raceway being spherical

Figures 7, 15, 16, 31.

01.01.08
roulement a rotuie
roulement qui peut admettre un certain döfaut
d'alignement (d6versement) et un mouvement an-
gulaire entre les axes de ses chemins, en raison de la
forme spherique de Tun de ces chemins

Figures 7, 15, 16, 31.

01.01.09
external-aligning (roliing) bearing
roiling bearing which can accommodate angular mis¬
alignment between its axis and the axis of its
housing by means of a spherical form on one ring or
washer surface, which mates with a complementary
seat surface in an aiigning housing ring, in an
aligning seat washer or in the housing ^

Figure 8.

01.01.09
roulement ä surface d'alignement exterieure
roulement qui peut admettre un certain d6faut d'ali¬
gnement (d^versement) entre son axe et celui de son
logement, gräce ä la forme sphörique de sa surface
portante, conjuguöe ä celle d'un siege constituö d'une
bague d'alignement, d'une contre-piaque spheri¬
que ou du logement lui-m§me

Figure 8.

01.01.10
separable (roiling) bearing
roliing bearing with separable subunits

Figures 6, 9 to 14, 19 to 21, 24 to 26, 28 to 31.

01.01.10
roulement separable
roulement avec sous-ensembies separables

Figures 6, 9ä 14, 19ä21,24ä26, 28ä31.

01.01.11
non-separable (roiling) bearing
roliing bearing from which, after final manufacturing
assembly, neither bearing ring can be freely separ-
ated

Figures 1 to 5, 7, 8, 1 5 toi 7, 22. 23, 27.

01.01.11
roulement non separable
roulement dont, apres assemblage en fabrication,
aucune des bagues de roulement ne peut etre li-
brement s6par6e

Figures 1 ä 5, 7, 8, 15 ä 17, 22, 23, 27.
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01.01.06
paflManbHo-ynopHbiA (ynopHO-paniiaiibHbiM)

nofluiMOHMK (KaneHMn)
noauiiinHUK KaneHMii c HOMHHanbHbiiwi yrnoM koh
raiaa 6onbuje 0°, ho MeHbiue 90°

HepT.4, 5, 7, 10, 12, 16, 17, 20,21,27,29,31.

01.01.06
Schräg(wälz)lager
Wälzlager mit einem Nennberührungswinkei größer
als 0°, aber kleiner als 90°

Bilder 4, 5, 7, 10, 12, 16, 17, 20, 21, 29, 31.

01.01.07
HecaMoycraHaBAHBaioiiiMAai noniuMnHMK

(KaHeHMfl)
nofluiiinHtiK KaHeHMn, He AcnycKaiciuiii^ CMeiMeHi/in
ocei4 ero Aopo^KeK KaneHMfl

Hepi. 1-6, 8-14, 17-30.

01.01.07
starres (Wäiz)Lager
Wälzlager, das dem Schiefstellen der Laufbahn¬
achsen gegeneinander Widerstand entgegensetzt

Bilder 1 bis 6, 8 bis 14, 17 bis 30.

01.01.08
caMoycraHasnHBaioiiiMAcfi nonuiHnHMK

(KaseHMfi)

nonuiMnHMK KaHeHUJi, flonycKaioinMM yrnoBoe CMeme-
Hue M yrnoBoe nepeMeujeHne oceü nopoxeK KaMeHMü,
TBK KaK oflHa M3 flopoxeK KaneHMfl uMeei c(t)epM-
HecKyK) ctiopMy

Hepr. 7, 15, 16,31.

01.01.08
seibsteinstellbares Wälzlager
Wälzlager, das Schiefstellungen und Kippbewe¬
gungen zwischen den Innen- und Außenringachsen
zuläßt, weil eine Laufbahn kugelförmig ausgebildet
ist

Bilder 7, 15, 16, 31.

01.01.09
nofluiMnHMK (KaneHMfi) c

caMoycraHaMMsaioiiiHMCfi KOiibiiOM
nofluiMnHMK KaneHMfi, flcnycKaioiuMM yrnoBoe CMe-
ujeHMe oceM nofliuMnHMKa m Kopnyca önaroflapn
cctDepunecKOM ct>opMe nocaflOMHOM noBepxHOCTn Konb-
ua paflnanbHoro kini^ ynopHoro nonuiiinHUKa,
KOTopoe conparaeTCfl c cooTBeTCTByiomeü nocaflOHHOü
noBepxHoabK) Kopnyca vtm caMoycraHaB/iMBaioinerocfl
KopnycHoro KOfibiia

Mepi. 8.

01.01.09
Wäizager mit (winkeleinstellbarer)

kugelförmiger Außenringmantelfläche
Wälzlager, das Winkelfehler zwischen der Lager¬
achse und der Gehäuseachse mittels der kugel¬
förmigen Mantelfläche des Außenrings oder einer
Lagerscheibe ausgleicht: die Fläche liegt einer
entsprechenden Sitzfläche in einem winkeleinstell¬
baren Gehäusering, einer kugelförmigen Unterlag¬
scheibe oder im Gehäuse an

Bild 8.

01.01.10
pasbeMHbii« nofluiMHHMK (KaHeHMfl)
nofliuiinHMK KaseHMfl co cbeMHbiMii KonbuaMn

MepT. 6, 9-14, 19-21, 24-26, 28-31.

01.01.10
zerlegbares (Wälz)Lager
Wälzlager mit mindestens einem abnehmbaren
Lagerring

Bilder 6, 9 bis 14, 1 9 bis 21 , 24 bis 26, 28 bis 31 .

01.01.11
HepaabCMHbiM nofluiMnHMK (KaneHMii)
nofluiMnHMK KaHeHMii, dt KOToporo nocjie OKOHna-
TejlbHOM CÖOPKM HeB03M0XH0 CBGÖCHHO OTflenMTb Hl/I
OflHO M3 ero Koneu

01.01.11
nicht zerlegbares (Wälz}Lager
Wälzlager, von dem nach seinem Zusammenbau in
der Fertigung keiner der Lagerringe abgenommen
werden kann

Hepr. 1-5, 7, 8, 15-17, 22, 23, 27. Bilder 1 bis 5, 7, 8, 15 bis 17, 22, 23, 27.
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01.01.12
split (rolling) bearing
rolling bearing with both rings and the cage, if used,
divided into two semicircular pieces to facilitate
mounting

Figureis.�•

NOTE — For a bearing with parts divided in a different
manner, for example a bearing with a two-piece ring
(02.01.08), there is no established Short term.

01.01.12
roulement coupe
roulement dont les bagues et la cage, si eile existe,
sont divis6es en deux parties semi-circulaires pour
faciliter le montage

Figure 18.

NOTE — Pour un roulement dont les elements sont divises
d'une autre fa?on, par exemple un roulement avec une
bague en deux pi^es (02.01.08), II n'y a pas de terme
specifique 6tabli.

01.01.13
metric (rolling) bearing
rolling bearing originally designed with boundary
dimensions and tolerances primarily in round metric
Units

01.01.13
roulement metrique
roulement con?u d'origine avec dimensions d'en-
combrement et tol6rances exprinnöes en unites du
systönne nnötrique

01.01.14
metric series (rolling) bearing
rolling bearing which confornns to a metric series of
an ISO dimension plan

01.01.14
roulement de serie metrique
roulement appartenant ä une sörie metrique dans un
plan de dimensions ISO

01.01.15
inch (rolling) bearing
rolling bearing originally designed with boundary
dimensions and tolerances in inches

01.01.15
roulement en inches
roulement congu d'origine avec dimensions d'en-
combrement et tolerances exprimees en inches

01.01.16
inch series (rolling) bearing
rolling bearing which conforms to an inch series
dimension plan

01.01.16
roulement de serie ccinch»
roulement appartenant ä une serie «inch» dans un
plan de dimensions

01.01.17
open (rolling) bearing
rolling bearing with neither seals nor shields

01.01.17
roulement ouvert
roulement sans joints ni flasques

Figures 1, 4 to 7, 9 to 19, 21, 24 to 31. Figures 1 , 4 ä 7, 9 ä 1 9, 21 , 24 ä 31 .

01.01.18
sealed (rolling) bearing
rolling bearing which is fitted with a seal on one or
both sides

Figures 2, 8, 20.

01.01.18
roulement avec joint(s)
roulement muni d'un joint sur une de ses faces, ou
les deux

Figures 2, 8, 20.
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01.01.12
noMaHbiA noniuHnHMK (KaneHMsi)
nofluiMnHMK KaneHMfi, y KOToporo Konbua ui cenapa-
Top (npK^ero HanHHun) pasneneHbi Ha ßse nonyKpyr/ibie
sacTM, c uenbto oönerHeHwa cöopKH

Hepr. 18.

nPMMEHAHME — flriH nofluinnHHKa, b kotopom aeTann
pasfleneHbi npyrMM cnocoöoM, nanpuMep, luapuKonofliuMn-
HMK c pa3beMHbiM KonbuoM (02.01.08), HCT ycTanoBneHHO-
ro KpaTKoro TepMuna.

01.01.12
geteiltes (Wäiz)Lager
Wälzlager, dessen beide Ringe und ggf. der Käfig
zur Erleichterung des Einbaues des Wälzlagers in zwei
halbkreisförmige Hälften geteilt sind

Bild 18.

ANMERKUNG — Für ein Lager, dessen Teile anders geteilt
sind, wie z.B. für ein Kugellager mit zweiteiligem Ring
(02.01 .08), gibt es keinen festgelegten Ausdruck.

01.01.13
MeTptmeCKMH nOniUMnHMK (KaHCHMIl)
nofliuMnHMK KaneHHft, y KOTOporo ocHOBHbie pasMe-
pbi M flonycKM BbipaxeHbi b MeTpunecKux eflUHHuax

01.01.13
(Wälz)Lager in metrisclien Abmessungen
Wälzlager, dessen Hauptmaße und Toleranzen in
metrischen Einheiten festgelegt wurden

01.01.14
nonuikinHMK (KaneHMn) MerpMHecKOM cepMM
nofluiiinHMK KaHeHMH, cooTBeTCTsyioinMM MeTpunecKOM
cnaeMe no pasuepHOMy nnany MCO

01.01.14
(Wälz)Lager einer metrisclien Reihe
Wälzlager, das einer metrischen Reihe eines ISO
Maßplans angehört

01.01.15
fliOMMOBblH nOflUIMnHMK (KaHeHMfl)
nofluiiinHHK KaneHMii, y KOToporo ocHOBHbie paa-
Mepbi v\ flonycKM Bbipaxenbi b niOMMOsbix efli/iHiiuax

01.01.15
(Wäiz)Lager in Zoll-Abmessungen
Wälzlager, dessen Hauptmaße und Toleranzen in
Zoll-Abmessungen festgelegt wurden

01.01.16
nonuiMnHMK (KaMeHMü) niOMMOBOM CepMM
nofluiiinHMK KaHeHMfl, cooTBeTaByioinMti aiommgbom
ci/iaeMe no pasMepHOMy nnany

01.01.16
(Wälz)Lager einer Zoll-Reihe
Wälzlager, das einer Zoll-Reihe eines Maßplans
angehört

01.01.17
OTKpblTblA nonuiMnHMK (KaneHMfi)
nonuiMnHMK KaneHMH 6e3 ynnoTHeHMM \a saiuMTHbix
uiaMÖ

HepT. 1,4-7,9-19,21,24-31.

01.01.17
offenes (Wälz)Lager
Wälzlager ohne Dichtscheibe und ohne Deck¬
scheibe

Bilder 1, 4 bis 7, 9 bis 19, 21, 24 bis 31.

01.01.18
nonuiMnHMK (KaHeHMfl) c ynnoTHeHMeiwi
nonuiMnHMK KaneHMfi, c yrnioTHCHMeM c oflHoü m/im
flByx aopoH�,

01.01.18
(Wälz)Lager mit Dichtscheibe(n)
Wälzlager mit einer Dichtscheibe auf einer oder auf
beiden Seiten

HepT. 2, 8, 20. Bilder 2, 8, 20.
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01.01.19
shielded (roliing) bearing
roiling bearing which is fitted with a shield on one or
both sides

Figure 3.

01.01.19
roulement avec flasque(s)
roulement muni d'un flasque sur une de ses faces,
ou les deux

Figure 3.

01.01.20
capped (roiling) bearing
roiling bearing which ts fitted with one or two seals,
one or two shields or with one seal and one shield

Figures 2, 3, 8, 20.

01.01.20
rouiement protege
roulement muni d'un ou deux joints, d'un ou deux
flasques ou d'un joint et d'un flasque

Figures 2, 3, 8, 20.

01.01.21
prelubricated (roiling) bearing
roiling bearing which has been charged with
lubricant by the manufacturer

01.01.21
roulement prelubrifie
roulement garni de lubrifiant par son fabricant

01.01.22
airframe (roiling) bearing
roiling bearing which, by reason of design or
execution, is intended for use in the general structure
of an aircraft, including its control systems

01.01.22
roulement pour cellule d'aeronef
roulement qui, de par sa conception ou son
execution, est destinö ä §tre utilis6 dans une cellule
d'aeronef, y compris les systemes de commande

01.01.23
Instrument precision (roliing) bearing
roliing bearing which, by reason of design or ex¬
ecution, is intended for use in Instruments

01.01.23
roulement de precision pour Instrument
roulement qui, de par sa conception ou son execu¬
tion, est destine ä §tre utilis6 dans un Instrument

01.01.24
railway axiebox (roiling) bearing
roiling bearing which, by reason of design or ex¬
ecution, Is intended for use in railway axieboxes

Figure 20.

NOTE — The most common type is a radial roller bearing.

01.01.24
roulement de bofte d'essieu de chemin de fer
roulement qui, de par sa conception ou son exe¬
cution, est destinö ä §tre utllise dans une boTte
d'essieu de chemin de fer

Figure 20.

NOTE — Le type le plus courant en est le roulement
(radial) ä rouleaux.
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01.01.19
nofluiMnHHK (KaneHMfl) c sauiMTHOti uiaiföoM
nOflillMnHMK KaHeHMfl C 3aU|MTHOM UiaMÖOM C OflHOM
MJIM flByX CTOPOH

MepT. 3.

01.01.19
(Wälz)l.ager mit Deckscheibe(n)
Wälzlager mit einer Deckscheibe auf einer oder auf
beiden Seiten

Bild 3.

01.01.20
3aKpbiTblMI nORUIMriHMK (KaHeHMH)
nonuiiinHMK KaneHMfl c oami^m kinii asyMB ynnoT-
HeHiAflMM, c oflHOM m\fi ßsyMn aauiiiTHbiMM uiaMÖaMn
m\A c oflHMM ynnoTHeHneM m oahoü aaiynTHOü uuaüöoM

Mepr. 2, 3, 8, 20.

01.01.20
geschlossenes (gedeckeltes oder

gedichtetes) (Wälz)Lager
Wälzlager mit einer oder zwei Dichtscheiben, einer
oder zwei Deckscheiben oder mit einer Dichtscheibe
und einer Deckscheibe

Bilder 2, 3, 8, 20.

01.01.21
npensapHTenbHO CMasaHHUM nofluiMHHMK

(KaneHMii)

nonuiMnHMK KaseHMfl, s KOTopbiPi CMa3Ka aa/ioxena na
npeflnpMflTMM-MBroTOBMTene

01.01.21
vorgefettetes Wälzlager
Wälzlager, das vom Hersteller mit einem Schmier¬
stoff befüllt wurde

01.01.22
caMoneTHbiM nonumnHMK (KaHeHMn)
nofluiiinHiiK KaneHMfl, no KOHCTpyKqm/i nxin Mcnoji-
HCHMio npeflHasHaMeHHbiM fl/in npuMeneHi/ifl e caMone-
Tax, B TOM HMcne B CMCieMax ynpaBneHnn

01.01.22
Flugwerklager
Wälzlager, das aufgrund seiner Konstruktion oder
Ausführung zur Verwendung in Flugwerken (ein¬
schließlich Flugsteuerungssystemen) vorgesehen ist

01.01.23
npMÖOpHblM npei|M3MOHHblM nonUlMnHMK

(KaneHMfl)

nofluiMnHHK KaneHMfl, no KOHcrpyKut^M wm i/icnon-
HeHMK) npeflHaaHaHeHHbiM fl/ifl npHMeHeHna b npnöopax

01.01.23
Instrumentenlager
Wälzlager, das aufgrund seiner Konstruktion oder
Ausführung zur Verwendung in Instrumenten vor¬
gesehen ist

01.01.24
NCefieSHOflOpONCHblM 6yKCOBblM nOniUMnHMK

(KaneHMfl)

nonuiMnHMK KaseHMfl, no KOHapyKunn nnn ncnonne-
HMK5 npeflHaBHaneHHbm flnn npuMeHeHnn b xenesHOflO-
poxHbix öyKcax

Hepr. 20.

nPUMEMAHME — Hawöonee pacnpocrpaHeHHWM Twn 3Toro
nonujkinHMKa — pofiMKOBbiM panManbHbiM noflumnHMK.

01.01.24
Wälzlager für Radsatzlager
Wälzlager, das aufgrund seiner Konstruktion oder
Ausführung zur Verwendung in Radsätzen von
Schienenfahrzeugen vorgesehen ist

Bild 20.

ANMERKUNG — Die gebräuchlichste Bauart ist das
(Radial)Rollenlager.
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01.01.25
matched (rolling) bearing
one of the rolling bearings in a matched pair or a
matched Stack

01.01.25
roulement apparie
l'un des roulements constituants, dans une paire ou
un ensemble apparie de tels roulements

01.02 Radial bearings 01.02 Roulements radiaux

01.02.01
radial (rolling) bearing
rolling bearing designed to support primarily radial
load, having a nominal contact angle between 0°
and 45° inclusive

01.02.01
roulement (radial)
roulement construit pour supporter essentiellement
des charges radiales, ayant un angle nominal de
contact de 0° ä 45° inclus

Figures 1 to 23.

NOTE — Its principal parts are inner ring, outer ring and
rolling elements with or without a cage.

Figures 1 ä 23.

NOTE — Ses elements principaux sont: une bague Inte¬
rieure, une bague exterieure et des Clements roulants
avec ou sans cage.

01.02.02
radial contact (rolling) bearing
radial rolling bearing with a nominal contact angle
of 0°

Figures 1 to 3, 6, 8, 11, 13 to 15, 18, 19, 22, 23.

01.02.02
roulement ä contact radial
roulement dont l'angle nominal de contact est
de 0°

Figures 1 ä 3, 6, 8, 11, 13ä 15, 18, 19, 22, 23.

01.02.03
angular contact radial (rolling) bearing
radial rolling bearing with a nominal contact angle
greater than 0° up to and including 45°

Figures 4, 5, 7, 1 0, 1 2, 1 6, 1 7, 20, 2 1 .

01.02.03
roulement (radial) ä contact oblique
roulement ayant un angle nominal de contact
sup6rieur ä 0° et inf6rieur ou §gal ä 45°

Figures 4, 5, 7, 10, 12, 16, 17, 20, 21.

01.02.04
insert (rolling) bearing
radial rolling bearing with a spherical outside
surface and an extended inner ring with a locking
device26

Figure 8.

NOTE — It is primarily intended for use in a simple type of
housing.

01.02.04
roulement «insert»
roulement radial Präsentant une surface exterieure
spherique et une bague Interieure elargie avec
dispositif de blocage

Figure 8.

NOTE — Roulement congu ä l'origine pour §tre utilise dans
un palier assez rudimentaire.
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01.01.25
KOMHUeiCTHblA nOflUlMnHMK (KaMeHHJl)
OflMH 113 nOAUllinHMKOB KaHeHMfl,�B COaaB
CflBoeHHoro nofluiMnHMKa b KOMnneKT nofliuiin-
HMKOB

01.01.25
gepaartes (Wälz)Lager
eines der Wälzlager in einem zusammengepaarten
Paar oder einem zusammengepaarten Lagersatz

01.02 PanManbHbie M pafli/ianbHO-ynopHbie�01.02 Radiallager
nonuiiinHiiKM (KaseHMfi)

01.02.01
paflManbHMM m paAManbHo-ynopHUM

nofluiMnHMK (KaHeHMn)
nonuiMnHMK KaneHMfi, npeflHaaHBMeHHbiü nna boc-
npMflTHfi. KaK npasiijio, paAManbHOM HarpysKM, m
MMeioinMü HOMMHanbHbiH yron KOHtaKra ot 0° flo 45°
BKJllOMMTenbHO

01.02.01
Radial(wälz)lager
Wälzlager, das überwiegend Radialiast aufnimmt,
und einen Nennberülirungswinicel zwischen 0° und
einschließlich 45° hat

Bilder 1 bis 23.

Hepi. 1-23.

nPMMEMAHME — Ero ochobhwmm MaaflMM nennioTcn: BHy-
TpeHHee Konbuo, HapyxcHoe Konbito n rena KaneHiifi c
cenaparopoM tinii 6e3 Hero.

ANMERKUNG — Seine Hauptteile sind: Innenring,
Außenring und Wälzkörper mit oder ohne Käfig.

01.02.02 .
paAManbHbiii nonuitinHMK (KaHeHkin)
nofliUMnHMK KaneHMfi, npeflHdBHaseHHbiü ann boc-
npMHTMfl panMaUbHOM HarpySKM C HOMIIHanbHblM
yrnoM KOHTaKTa 0°

Hepr. 1-3, 6, 8, 11, 13-15, 18, 19, 22, 23.

01.02.02
Wälzlager mit radialer Berüiirungslinie
Radialwälzlager mit einem Nennberührungswinl<el
von 0°

Bilder 1 bis 3, 6, 8, 1 1 , 1 3 bis 1 5, 1 8, 1 9, 22, 23.

01.02.03
paflManbHo-ynopHbiM nonumnHMK (KaHeHMn)
nofliUMnHMK KaneHiiii, npeAHaBHaneHNbii^ ahh boc-
npMnTHfl pantiaiibHOM vi occbom Harpy30K, c homm-
HanbHbiM yrnoM KOHraKTa CBbitue 0° ßo 45°
BK/llOMMTenbHO

Mepr. 4, 5, 7, 10, 12, 16, 17, 20, 21.

01.02.03
Radiai-Schräglager
Wälzlager mit einem Nennberührungswinkel größer
als 0° bis einschließlich 45°

Bilder 4, 5, 7, 10, 12, 16, 17, 20, 21.

01.02.04
BKnanbituHbiil nonuinnHUK (KaneHMH)
paniianbHbiM nofluiiinHiiK KaneHiifi co c^epimecKOM
HapyxHOM noBepxHOCTbK) HapyxHoro Konbua c
UlMpOKMM BHyrpeHHMM KOnbUOM CO aOHOpHblM
ycrpoüaBOM

Hepr. 8.

nPUMEHAHUE — RpenHaaHaHeHHbiM, kbk npaeuno, nna npn-
MeHeHMfl B Kopnycax npocroro Tuna.

01.02.04
Spanniager
Radialwälzlager mit einer kugelig ausgeführten
Außenringmantelfläche und einem verbreiterten
innenring mit Befestigungselement

Bild 8.

ANMERKUNG — Vorwiegend zunn Einbau In einfachere
Gehäuse.
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01.02.05
tapered bore (rolling) bearing
radial rolling bearing with an inner ring with
tapered bore

Figures 7, 19.

01.02.05
roulement ä alesage conique
roulement radial dont la bague interieure comporte
un alesage conique

Figures 7, 19.

01.02.06
flanged (rolling) bearing
radial rolling bearing with an external radial flange
on one of its rings, usually the outer ring or cup

Figure 21.

01.02.06
roulement a collet
roulement radial comportant un collet externe sur
l'une de ses bagues, habituellement la bague
exterieure ou la cuvette

Figure 21.

01.02.07
track roller (rolling bearing)
radial rolling bearing with a heavy section outer
ring, intended for use as a roller to roll on a track, for
example a cam track

Figures 22, 23.

01.02.07
galet de came (ä roulement)
roulement radial comportant une bague exterieure
6paisse, qui permet de l'utiliser comme galet roulant
sur un profil, par exemple un profil de came

Figures 22, 23.

01.02.08
yoke-type track roller (rolling bearing)
track roller rolling bearing intended for mounting in
a yoke

Figure 22.

01.02.08
galet de came (ä roulement) pour etrier
galet de came ä roulement congu pour montage
dans un etrier

Figure 22.

01.02.09
stud-type track roller (rolling bearing)
track roller rolling bearing in which the inner
member is extended on one side in the form of a
shaft for cantilever mounting of the bearing

Figure 23.

01.02.09
galet de came (ä roulement) sur axe
galet de came ä roulement dans lequel la bague
interieure est allongöe d'un cote pour former un axe
permettant le montage du galet en porte-ä-faux

Figure 23.

01.02.10
universal matching (rolling) bearing
radial rolling bearing which, when used together
with one or more similar bearing(s), selected at ran¬
dom, yields predetermined characteristics in a paired
or Stack mounting

01.02.10
roulement ä appariement universel
roulement radial qui, utilise conjointement avec un
ou plusieurs roulements similaires, entrame sans se-
lection pr6alable des caracteristiques pr^determinees
dans un montage par paire ou par ensemble
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01.02.05
nojqiuHnHMK (KaMeHMsi) c KOHimecKMM

OTBepCTHeM
pafliianbHbiM nonuiiinHiiK KaHeHim, BHyrpewHee
Konbuo KOToporo MMeei KOHMHecKoe oTBepcme

Hepr. 7, 19.

01.02.05
(Wälz)Lager mit kegeliger Bohrung
Radialwälzlager, dessen innenring eine kegelige
Bohrung iiat

Bilder 7, 19.

01.02.06
nonuiMnHMK (KaseHM») c ynopHbiivi 6opTOM
pafltianbHbiM (paniianbHO-ynopHbm) noaurnnHUK
KaHeHMfl c HapyxHbiM ynopHbiM öopiow Ha oahom m
ero Koneu, KaK npasuno, na HapyxHoiui Konbue

Hepr. 21.

01.02.06
(Wälz)Lager mit Flansch
Radiailager nriit einem äußeren Flansch an einem
seiner Ringe, üblicherweise am Außenring oder an
der Hülse

Bild 21.

01.02.07
OnopHbIM pOflMK (nOflUIMnHMK KaseHMJl}
pafiManbHbiM nonuiMnHMK KaMeHMü c napy^KHbiM
KonbuoM 6o/ibiuoro ceneHi/ifl, npeflHasHaMeHHbiü nnfl
npuMeneHMfl b KaMecrae ponnKa, y Koroporo
HapyjKHan noeepxHocrb HapyxHoro Konbua ne
flBJlfleTCfl MOHTaXHOM

Hepr. 22, 23.

01.02.07
Laufrolle
Radiaiwälzlager mit dickwandigem Außenring, der
als Rolle direkt auf einer Steuerkurve abrollt, z.B. auf
einer Nockenrolle

Bilder 22, 23.

01.02.08�01.02.08
onopHbiM ponMK TMna o6oi)Mbi (nonuiMnHMK�Stützrolle
KaneHMn)�Laufrolle zum Einbau in eine Gabel

nonuiMnHMK-poHMK, npeAHa3HaMeHHbiM flna MOHiaxa s
oöoMMe�Bild 22.

Hepr. 22.

01.02.09
OnopHbIM pOilMK TMna XBOCTOBMKa (nonUJMnHMK

KaneHMn)
OnopHbIM pOnMK, 8 KOTOpOM BHyipeHHflS fleTajib
Bbiaynaer c oflHOti ciopoHbi b cfjopMe Ba;ia fljin
KOHCOJibHoro Kpennenufl 3Toro noflujMnHUKa

Hepr. 23.

01.02.09
Kurvenrolle
Laufrolle, deren Innenring auf einer Seite in Form
eines Bolzens verlängert ist (für fliegende Lagerungen)

Bild 23.

01.02.10
yHMBepcanbHo-cnBaMBarouiMMcn nonuiMnHMK

(KaseHMn)
panManbHbiM (panManbHO-ynopHbiü) nonuiMnHMK
KaneHMfl, KoropbiPi npn Monraxe c obhum nnn
HecKonbKMMM aHancruMHbiMM noaujunHUKaMii, BsarbiMH
np0M3B0nbH0, oöecneHUBaer nonyMenne sapanee
3aflaHHbix xapaKTepucTMK q]BoeHHoro nonuiMnHMKa
m\A KOMnneKTa noauiMnHMKOB

01.02.10
universell paarbares Wälzlager
Radiallager, das beim Einbau mit einem Lager oder
mehreren zufällig ausgewählten gleichen Lagern in
einer gepaarten oder gereihten Anordnung
vorausbestimmte Eigenschaften ergibt
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01.03 Thrust bearings�01.03 Butees

01.03.01
thrust (roiling) bearing
roliing bearing designed to support primarily axial
load, having a nominal contact angle greater than
45° up to and including 90°

Figures 24to 31.

NOTE — Its principal parts are shaft washer, housing
washer and roiling elements with or without a cage.

01.03.01
butee
roulement construit pour supporter essentiellennent
des charges axiales, ayant un angle nominal de
contact supörieur ä 45° et införieur ou egal ä 90°

Figures 24 ä 31.

NOTE — Ses elements principaux sont; une rondelle
arbre, une rondelle logement et des elements roulants
avec ou sans cage.

01.03.02
axial contact (roliing) bearing
thrust roiling bearing with a nominal contact angle
of 90°

Figures 24 to 26, 28, 30.

01.03.02
butee a contact droit
butee ayant un angle nominal de contact de 90°

Figures 24 ä 26, 28, 30.

01.03.03
angular contact thrust (roliing) bearing
thrust roiling bearing with a nominal contact angle
greater than 45° and smaller than 90°

Figures 27, 29, 31.

01.03.03
butee ä contact oblique
butee ayant un angle nominal de contact superieur
ä 45° et införieur ä 90°

Figures 27, 29, 31.

01.03.04
single-direction thrust (roliing) bearing
thrust roliing bearing intended to support axial load
in one direction only

Figures 24, 26, 28 to 31 .

01.03.04
butee ä simple effet
butee destinöe ä supporter des charges axiales dans
une seuie direction

Figures 24, 26, 28 ä 31.

01.03.05
double-direction thrust (roliing) bearing
thrust roliing bearing intended to support axial load
in both directions

Figures 25, 27.

01.03.05
butee ä double effet
butee destin^e ä supporter des charges axiales dans
les deux directions oppos6es

Figures 25, 27.

Full document details: DIN ISO 5593:1999-09

http://www.avadocuments.com/doc/din-iso-5593-1999-09
http://www.avadocuments.com/doc/din-iso-5593-1999-09


Seite 19
DIN ISO 5593 : 1999-09

01.03 YnopHbie II ynopHO-pafliianbHbie�01.03 Axiallager
noniunnHMKM

01.03.01
ynopHbiii M ynopHO-panManbHbii^ nofluiMHHMK

(KaneHiifi)

noflUiHnHMK KaneHMfl, npeflHasHaMeHHbiM fl/in boc-
npMflTMfl, KSK npaBMJio, oceeoM Harpy3Kii m uMeKDiunü
HOMMHanbHbiH yron KOHTaicra csbiiue 45° ßo 90°
BKTIKJHMTenbHO

Hepr. 24-31.

nPMMEHAHME — Ero ochobhumm MaanMH nannioTCfl Tyroe
KonbMO, CBOÖOflHoe Konbuo M Tena KaneHMfl c cenapa-
TopoM nnn 6e3 Hero.

01.03.01
Axial(wälz)lager
Wälzlager, das überwiegend Axiallasten aufnimmt
und einen Nennberührungswinkel über 45° bis
einschließlich 90° hat

Bilder 24 bis 31.

ANMERKUNG — Seine Hauptteile sind: Wellenscheibe,
Gehäusescheibe und Wälzkörper mit oder ohne Käfig.

01.03.02
ynopHbiA noniuMnHMK (KaMeHHii)
nonuiMnHMK KaMeHM», npeflHa3HaMeHHbiM Ann boc-
npMflTMfl ocesoM HarpysKM c HOMMHanbHbiM yrnoM
KOHTaKTa 90°

Hepr. 24-26, 28, 30.

01.03.02
Wälzlager mit axialer Berührungsiinie
Axiallager mit einem Nennberührungswinkel von
90°

Bilder 24 bis 26, 28, 30.

01.03.03
ynopHO-pajiManbHbiiii noRuiMnHMK (KaneHMfi)
nofluiMnHMK KaHeHHfi, npeflHasHaMeHHbiM nnfl Bocnp^-
mm npeMMyujeaBeHHO oceeoM HarpysKH c HOMM¬
HanbHbiM yrnoM KOHTaicra CBbiiue 45°, ho MeHbiue
90°

Hepr. 27,29,31.

01.03.03
Axialschräglager
Axiallager mit einem Nennberührungswinkel über
45° bis 90°

Bilder 27, 29, 31.

01.03.04
oflMHapHbiii ynopHbiH (ynopHO-panManbHbiM)

nonuiMnHHK (KaMeHMn)
ynopHbiit (ynopHO-paananbHbiM) noAUUMnHMK xane-
HMfl, npeflHaBHaneHHbm flnn Bocnpi^HT^n occbom Ha-
rpysKM TonbKO b ohhom HanpaB/ieHnn

Hepi. 24, 26, 28-31.

01.03.04
einseitig wirkendes Axial(wälz)lager
Axiallager zur Aufnahme von Axiallasten in nur einer
Richtung

Bilder 24, 26, 28 bis 31.

01.03.05
flBoiüHoA ynopHbiH (ynopHO-paiiHaiibHbiii)

nonuiMnHMK (KaseHMfi)
ynopHbiM (ynopHo-panManbHbiM) nonuiMnHMK xane-
HMH, npeDHaBHaHeHHbiü qnn BocnpiinTMfl ocesoM Ha-
rpysKM B o6omx HanpaBneHnnx

01.03.05
zweiseitig wirkendes Axial(wälz)lager
Axiallager zur Aufnahme von Axiallasten in beiden
Richtungen

Bilder 25, 27.

Hepr. 25, 27.
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01.03.06
double-row doubie-direction thrust (roiling)

bearing
doubie-direction thrust roliing bearing having two
rows of roliing elements, each supporting axial load
in one direction only

Figure 25.

01.03.06
butee ä deux rangees, ä double effet
butee ä double effet comportant deux rangees
d'elements roulants, chacune supportant la Charge
axiale dans une seule direction

Figure 25.

01.04 Linear bearings 01.04 Rouiements lineaires

01.04.01
linear (motion) (roliing) bearing
roliing bearing designed for linear relative motion
between its raceways in the direction of roiling

Figures 32, 33.

01.04.01
rouiement (pour mouvement) iineaire
rouiement dans lequel le d§placement relatif des
chemins se fait lineairement dans la direction de
roulement

Figures 32, 33.

01.04.02
recircuiating linear ball Irolier] bearing
linear motion roliing bearing with means for the
recirculatlon of the balls Irollers]

Figure 33.

01.04.02
rouiement iineaire ä recircuiation de biiies

[de rouleaux]
roulement pour mouvement Iineaire avec dlsposi-
tifs pour recycler les billes (les rouleaux]

Figure 33.

01.05 Ball bearings 01.05 Rouiements ä billes

01.05.01
ball bearing
roiling bearing with balls as roiling elements

Figures 1 to 10, 24 to 27, 33.

01.05.01
roulement ä biiies
rouiement dont les elements roulants sont des
billes

Figures 1 ä 10, 24 ä 27, 33.

01.05.02
radial ball bearing
radial roiling bearing with balls as roiling elements

Figures 1 to 10.

01.05.02
roulement (radial) ä billes
roulement radial dont les elements roulants sont
des billes

Figures 1 ä 10.
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01.03.06
AByxpnnHbiM hbomhoA ynopHbiM nofluiMnHMK

(KaseHUH)
flBOMHOM ynOpHbIM nOflUIMnHMK KaHeHMfl, C flByMH
panaMn Ten KaneHM», Kaxflbiü m3 Koropbix
BOcnpuHMMaeT ocesyK) HarpysKy TO/ibKO b oahom
HanpaajieHMM

Hepr. 25.

01.04 Hi/iHe^Hbie nofluiMnHMKM

01.04.01
nMHeMHbiM (nepeMeuieHMJi) nonuiMnHMK

(KaseHMfl)

nofluiMnHMK KaneHMfl, npeflHaBHaneHHbifi fl/in npsMo-
jiMHeüHoro OTHOCMTejibHoro nepeMeujeHUfl ero no-
poxeK KaneHMfl b HanpaBneHMn, napan/ie/ibHOM
HanpaBJieHMio flBMxeHUfl

Hepi. 32, 33.

01.03.06
zweireihiges, zweiseitig wiricendes

Axiai(wäiz)lager
zweiseitig wirkendes Axiailager mit zwei Reihen
von Wälzkörpern, wobei jede Reihe die Axiallasten
in nur einer Richtung aufnimmt

Bild 25.

01.04 Linearlager

01.04.01
Linear(wälz}lager
Wälzlager für relative Längsbewegungen der
Laufbahnen in Rollrichtung

Bilder 32, 33.

01.04.02
peUMpKyilMpyiOIIIMA nMHeMHblH UiapMKOBUM

[pOHMKOBblA] nOflUIMnHMK
nofluiMnHMK KaneHMfl nMHeMHoro nepeiuieiueHMfl, c
peui/ipKyjinui^ei^ tiiapMKoe [ponMKoe]

Hepi. 33.

01.04.02
Linearlager mit Kugel[Rollen]umlauf
Linearlager mit der Möglichkeit
Kugel[Rollen]umlaufs

Bild 33.

des

01.05 lUapi/iKOBbie nofliunnHUKii 01.05 Kugellager

01.05.01
UiapMKOBblM nonuiMnHMK
UiapMKOnOflUIMnHMK
nofliuMnHMK KaneHMfl c uiapMKaMM b KaMeaae Ten
KaneHMfl

01.05.01
Kugellager
Wälzlager mit Kugeln als Wälzkörper

Bilder 1 bis 10, 24 bis 27, 33.

Hepr. 1-10, 24-27, 33.

01.05.02
panManbHbiM (panManbHO-ynopHbiü)

UiapMKOBblM nonuiMnHMK
paflManbHbiM (paflManbHO-ynopHbiM) nofliiiMnHMK c
UiapMKaMM B KasecTBe Ten KaneHMfl

01.05.02
Radialkugellager
Radial(wälz)lager mit Kugeln als Wälzkörper

Bilder 1 bis 10.

Mepi. 1-10.
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01.05.03
groove ball bearing
radial ball bearing the raceways of which are
grooves generally with a cross-section of an arc of a
circle with a radius slightly larger than half the ball
diameter

Figures 1 to 6, 8 to 10.

01.05.03
roulement ä billes, ä gorges
roulement ä billes dont les chemins ont la forme de
gorges de section generalement circulaire d'un rayon
un peu plus grand que le demi-diametre des billes

Figures 1 ä 6, 8 ä 10.

01.05.04
deep groove ball bearing
radial ball bearing in which each ring has uninter-
rupted raceway grooves with a cross-section
matching about one-third of the ball circumference

Figures 1 to 3, 8.

01.05.04
roulement ä billes, ä gorges profondes
roulement (radial) ä billes, dont chaque bague
comporte des gorges ininterrompues et de section
circulaire enveloppant environ un tiers de la circon-
ference de la bille

Figures 1 ä 3, 8.

01.05.05
filling slot (ball) bearing
groove ball bearing having a filling slot in one
Shoulder of each ring to permit the Insertion of a
larger number of balls than in a deep groove ball
bearing

Figure 5.

01.05.05
roulement ä billes, ä encocbes de

remplissage
roulement ä billes, ä gorges comportant une enco-
che de remplissage dans un des epaulements de
chacune des bagues, pour permettre l'introduction
d'un plus grand nombre de billes que dans un roule¬
ment ä gorges profondes

Figure 5.

01.05.06
counterbored ball bearing
groove ball bearing with one outer ring Shoulder
completely or partly removed

Figure 6.

01.05.06
roulement ä billes «counterbore»
roulement ä billes, ä gorges sur lequel Tun des
epaulements de gorge de bague exterieure a ete
completement ou partiellement supprime

Figure 6.

01.05.07
magneto (ball) bearing
radial contact groove ball bearing with one outer
ring Shoulder completely removed, making this ring
separable

Figure 6.

01.05.07
roulement «magneto»
roulement ä billes, ä gorges, ä contact radial dont
la bague exterieure est separable, en raison de la
suppression totale de l'un de ses epaulements

Figure 6.

Full document details: DIN ISO 5593:1999-09

http://www.avadocuments.com/doc/din-iso-5593-1999-09
http://www.avadocuments.com/doc/din-iso-5593-1999-09


Seite 23
DIN ISO 5593 : 1999-09

01.05.03
N(eno6HoA uiapHKOBbiH nonuiMnHMK
paananbHbiM (paAiianbHo-ynopHbiM) uiapMKOBbiM
nofluiMnHMK c nopojKKOM KaHeHMn b 4)opMe xenoöa,
nonepesHoe ceneHiie KOToporo npeflcraBnfleT coöoti
nyry OKpyxHoan c paanycoM, npeBbiiuaioinMM nono-
BMHy AMaMerpa uiapMKa

Hepr. 1-6, 8-10.

01.05.03
Rilienkugeilager
Radialkugeliager, dessen Laufbahnen Rillen sind,
die im allgemeinen ein kreisförmiges Profil mit einem
Radius haben, der etwas größer ist als der halbe
Kugeldurchmesser

Bilder 1 bis 6, 8 bis 10.

01.05.04
rjiy60K0}Keji06H0M luapMKOBbiM nonuiMnHMK
paAManbHbiM (panMaiibHo-ynopHbiM) luapMKOBbiM
noAuiMnHMK, o6a Konbua KOToporo MMeior nopoxcKy
KaMeHMti B cjjopMe xenoöa, nnuna flyrn Koroporo b
nonepeHHOM ceMeHnn paBHa npuMepHO c 1/3 fl/iMHbi
oKpyxHoaM mapuKB

Mepr. 1-3, 8.

01.05.04
Rillenkugellager
Radialkugellager, bei dem jeder Ring Laufbahnrillen
mit einem Querschnitt hat, der etwa ein Drittel des
Kugelumfangs umfaßt

Bilder 1 bis 3, 8.

01.05.05
nonuiMnHMK c KanaBKoA nnn Bsona (uiapMKOB)
uiapMKOBbiH nonuiMHHMK c }Keno6oM, MMeiOUtHÜ
Kanaeicy nnn Bsona Ha ohhom öopivuce b KaxflOM vi3
Koneu, KOTopafl aaer B03M0XH0CTb BaaBnaib öojibujee
MMOIO mapMKOB, HeM B rny60K0}Ken06H0M uiapMKO-
BOM nofltiiMnHMKe

Hepr. 5.

01.05.05
(Kugel)Lager mit Füllnut
Rillenkugellager, bei dem jeweils eine Schulter
jedes Ringes eine Füllnut hat, so daß eine größere
Anzahl von Kugeln als in einem Rillenkugellager ohne
Füllnut eingefüllt werden kann

Bild 5.

01.05.06
6e36opTOBbiA uiapMKOBbiii nonuiMnHMK
)Keno6HOM uiapiiKOBbm noniuiinHiiK, y Koroporo
OflMH V\3 ÖOpTMKOB HapyXHOrO KOnbUa nonHOCTbK)
HJiM MaauMHO OTcyTCTByei

Hepr. 6.

01.05.06
Kugellager mit verkürzter Schulter
Rilienkugeilager, bei dem eine Außenringschulter
ganz oder teilweise fehlt

Bild 6.

01.05.07
MarHCTHblH (uiapMKOBblA) nonuiMnHMK
}Keno6HOM uiapMKOBbiM nonuiMnHMK c paßManbHbiM
KOHTaKTOM, oui/iH M3 6opTMKOB Hapy)KHoro Konbqa
KOToporo nonHOCTbio OTqrraByeT, hto uenaei 3to
KOnbUO CbeMHblM

Hepr. 6.

01.05.07
Schulterkugellager
Rilienkugeilager, bei dem eine Schulter am
Außenring vollständig entfernt wird, so daß dieser
Ring abgezogen werden kann

Bild 6.
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01.05.08
three-point-contact (ball) bearing
singie-row radial ball bearing in which, when under
purely radial load, each loaded ball nriakes contact
with one of the raceways at two points and with the
other raceway at one point

Figure 9.

NOTE — Under pure axial load on the bearing, each ball
makes contact with each raceway at only one point.

01.05.08
roulement (ä billes) a trois points de contact
roulement ä bilies, ä une rangee dans lequel, sous
ctiarge radiale pure, chaque bille charg^e porte sur
l'un des chemins en deux points et sur l'autre chemin
en un seul point

Figure 9.

NOTE — Sous Charge axiale pure, chaque bille porte sur
chaque chemin en un point seulement.

01.05.09
four-point-contact (ball) bearing
singie-row angular contact ball bearing in which,
when under purely radial load, each loaded ball
makes contact with each of the two raceways at two
points

Figurßs 10, 27.

NOTE — Under pure axial load on the bearing, each ball
makes contact with each raceway at only one point.

01.05.09
roulement (ä billes) ä quatre points de

contact
roulement ä une rangee de bilies, ä contact
oblique, dans lequel, sous Charge radiale pure,
chaque bille charg6e porte sur chacun des deux
chemins en deux points

Figures 10, 27.

NOTE — Sous Charge axiale pure, chaque bille porte sur
chaque chemin en un point seulement.

01.05.10
thrust ball bearing
thrust rolling bearing with balls as rolling elements

Figures 24 to 27.

01.05.10
butee a billes
butee dont les elements roulants sont constitu6s par
des billes

Figures 24 ä 27.

01.05.11
single-row double-direction thrust ball

bearing
four-point-contact ball bearing having contact
angles greater than 45°

Figure 27.

01.05.11
butee ä une rangee de billes, ä double effet
roulement ä billes ä quatre points de contact dont
les angles de contact sont superieurs ä 45°

Figure 27.

01.05.12
doubie-row single-direction thrust ball

bearing
single-direction thrust rolling bearing having two
concentric rows of balls, both supporting load in the
same direction

Figure 26.

01.05.12
butee ä deux rangees de billes, ä simple effet
butee ä simple effet comportant deux rangees
concentriques de billes, les deux supportant la Charge
dans la m§me direction

Figure 26.
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01.05.08
TpeXKOHTaKTHbIM (uiapMKOBblM) nOüUlMnHHK
onHopflflHbiM paflManbHO-ynopHbiM uiapuKOBbiM
nOflUIMnHMK, B KOTopoM npM Hkiao paflManbHOM
HarpysKe Kaxflbii^ HarpyxeHHbiü mapuK KOHTaicriipyeT c
oflHOM M3 flopoxeK KaneHMfl b flByx TOHKax, a c flpyroM
— B OflHOM TOHKe

Hepi. 9.

nPMMEHAHHE — flpn mmcto occbom narpysKe Ha nofluinn-
HMK KaXflblÜ lUapUK KOHTaKTUpyeT C KaXflOM nopoxKOü
KaMenun TonbKO b oöhom tohkc.

01.05.08
Dreipunkt(kugel)lager
einreihiges Radiai(lcugel)lager, bei dem unter reiner
Radiallast jede belastete Kugel die eine Laufbahn in
zwei Punkten und die andere Laufbahn in einem Punkt
berührt

Bild 9.

ANMERKUNG — Bei reiner Axialiast berührt jede Kugel die
beiden Laufbahnen in nur einem Punkt.

01.05.09
MCTbipeXKOHTaKTHblH (UiapMKOBbllt)

nonuiMnHMK
OflHOpflflHbIM ynopHO-paflManbHblM UiapMKOBblM nOfl¬
UIMnHMK, B KOTopoM npul HMao paflManbHOM HarpysKe
KaxflbiM HarpyxeHHbiü luapuK KOHTaKTupyeT c Kaxflow ms
flByx flopoxeK KaneHMfl b flByx TOHKax

Hepr. 10,27.

nPHMEHAHME — ilpn Hnao oceBOM HarpysKe na nonuiMn¬
HMK KaXflbIM UUapMK KOHTaKTMpyeT C KaXflOCi nOpOXKOÜ
KaMeHMfl TOJlbKO B OflHOÜ TOHKe.

01.05.09
Vierpunkt(kugel)lager
einreihiges Schrägkugellager, bei dem unter reiner
Radiallast jede belastete Kugel die beiden Lauf¬
bahnen in je zwei Punkten berührt

Bilder 10, 27.

ANMERKUNG — Bei reiner Axialiast berührt jede Kugel
jede Laufbahn jeweils nur in einem Punkt.

01.05.10
ynopHbiM (ynopHO-panMafibHbiM) uiapMKOSbiM

nonuiMnHMK
ynopHbiM (ynopHO-paflManbHbiM) nofluiMnHMK Ka¬
neHMfl c UiapMKaMM B KaMeaBe ren KaneHMfl

01.05.10
Axialkugellager
Axiallager mit Kugeln als Wälzkörper

Bilder 24 bis 27.

Hepr. 24-27.

01.05.11
onnopHnnbiM nBoAnoM ynopno-panHanbHbiM

luapMKOBbiA nonuiMnHMK
neTbipeXKOHTaKTHbIM UiapMKOBblM nOflUlMnHMK c
yrnoM KonraKTa cBbiiue 45°, npeflHasHaHeHHbiü fliifl
BocnpMflTMfl oceBOM HarpysKM b o6omx HanpasneHHAx

Hepi. 27.

01.05.11
einreihiges, zweiseitig wirkendes

Axialkugeilager
Vierpunktlager mit Berührungswinkel über 45°

Bild 27.

01.05.12
nByxpnnHbiü onMHapHUM ynopnbiM

UiapMKOBblll nonUJMHHMK
oflMHapHbiM ynopHbiM nofluiMnHMK KaneHMfl c flByMfl
KOHueHTpumecKi/iMM pfiflaMM uiapMKOB, npeflHasHa-
MeHHbiti flnn Bocnpuniufl OflnocTopoHHeii narpysKH
OÖOMMM pHflaMM UiapHKOB

Hepr. 26.

01.05.12
zweireihiges, einseitig wirkendes

Axialkugellager
einseitig wirkendes Axiailager mit zwei konzen¬
trischen Kugelreihen, die die Last in derselben
Richtung aufnehmen

Bild 26.
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01.06 Roller bearings

Ot.06.01
roller bearing
roliing bearing with rollers as roiling elements

Figures 1 1 to 23, 28 to 32.

01.06 Roulements ä rouleaux

01.06.01
roulement ä rouleaux
roulement dont les elements roulants sont des
rouleaux

Figures 1 1 ä 23, 28 ä 32.

01.06.02
radial roller bearing
radial roliing bearing with rollers as roiling
elements

Figures 1 1 to 23.

01.06.02
roulement (radial) ä rouleaux
roulement radial dont les elements roulants sont
des rouleaux

Figures 11 ä 23.

01.06.03
(radial) cylindrical roller bearing
radial roliing bearing with cylindrical rollers as
roiling elements

Figures 11, 17 to 19.

01.06.03
roulement (radial) ä rouleaux cylindriques
roulement radial dont les elements roulants sont
des rouleaux cylindriques

Figures 11, 17 ä 19.

01.06.04
(radial) tapered roller bearing
radial roiling bearing with tapered rollers as roiling
elements

Figures 12, 20, 21.

01.06.04
roulement (radial) ä rouleaux coniques
roulement radial dont les elements roulants sont
des rouleaux coniques

Figures 12, 20, 21.

01.06.05
(radial) needie roller bearing
radial roliing bearing with needie rollers as roliing
elements

Figures 13, 14, 22, 23.

01.06.05
roulement (radial) a aiguilles
roulement radial dont les elements roulants sont
des aiguilles

Figures 13, 14, 22, 23.

01.06.06
drawn cup needie roller bearing
radial needie roller bearing with a thin pressed
outer ring (drawn cup), which may have one closed
end or both ends open

Figure 1 4.

NOTE — The bearing is usually employed without an inner
ring.

01.06.06
douille a aiguilles
roulement radial ä aiguilles comprenant une bague
exterieure nnince, en töle emboutie (douille),
fabriquöe avec fond ou sans fond

Figure 14.

NOTE — Roulement generalement employö sans bague
Interieure.
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01.06 PoniiKOBbie nofliuiinHiiKii 01.06 Rollenlager

01.06.01
pOHMKOBblÜ nOfllUHnHMK
poüMKononuiiinHMK
noflumnHMK KaneHMn c pomiKaMM b Kanease ren
KaneHMfl

01.06.01
Rollenlager
Wälzlager mit Rollen als Wälzkörper

Bilder 1 1 bis 23, 28 bis 32.

Mepi. 1 1-23, 28-32.

01.06.02
panuanbHbiM (panManbHo-ynopHbiM)

pOnHKOBblH nonuiMnHMK
paflnanbHbiM (paniianbHO-ynopHbiM) noqumnHiiK
KaHeHUB c po/iMKaMH B KaHecTse ren KanennH

Hepr. 11-23.

01.06.02
Radialrolienlager
Radialwälzlager mit Rollen als Wälzkörper

Bilder 11 bis 23.

01.06.03
(panManbHblM) tIMIIMHnpMHeCKMA pOHMKOBblM

nonuiMnHMK
paflnanbHbiH nonuiMnHMK KaneHMn c uMHMHnpM-
HecKMMM poiiMKaMM B KawecTBe Teil KaneHMii

Mepi. 11, 17-19.

01.06.03
(Radial-)Zylinderrollenlager
Radialwälzlager mit Zyinderrollen als Wälzkörper

Bilder 11, 17 bis 19.

01.06.04
(panManbHo-ynopHbiA) KOHMHecKMM

ponMKOBbIM nonuiMnHMK
KOHMHeCKMM nOnUlMnHMK
panMajibHO-ynopHbiM nonuiMnHMK KaneHMn c
KOHMHeCKMMM pOHMKaMM B KdHeCTBe Ten KSMeHMfl

Hepi. 12, 20, 21.

01.06.04
(Radial-)Kegelrollenlager
Radialwälzlager mit Kegelrollen als Wälzkörper

Bilder 12, 20, 21.

01.06.05
(panManbHbiA) MronbHarbiM ponMKOBUM

nonuiMnHMK
pannanbHbiM nonuiMnHMK KaneHMn c MronbsaTbiMM
ponMKaMM B KanecTBe Ten KaseHMH

Hepr. 13, 14, 22,23.

01.06.05
(Radial-)Nadelrollenlager
Radialwälzlager mit Nadelrollen als Wälzkörper

Bilder 13, 14, 22, 23.

01.06.06
MrOnbMaTblM pOnMKOBbIM nonuiMnHMK CO

urraMnoBaHHbiM HapyjKHbiM KonbiioM
panManbHbiM MronbsaTbiM ponMKOBbiM nonuiMnHMK
C TOHKMM LiiraMnOBaHHblM HapyXHbIM KOnbUOM
(nSrOTOBneHHblM BblinXKOM) C nOHblUJKOM nnn 683 Hero

Hepr. 14.

nPMME4AHME — OöbNHO npuMeHfleicn 6e3 BHyrpeHHero
Konbua.

01.06.06
Nadelhülse
Nadelbüchse
Radial-Nadelrollenlager mit einem dünnen
Blechmantel als Außenring; Nadelhülsen sind beid¬
seitig offen, Nadelbüchsen sind auf einer Seite
geschlossen

Bild 14.

ANMERKUNG — Nadelhülsen(-büchsen) haben gewöhnlich
keinen Innenring.
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01.06.07
(radial) convex roller bearing
radial roiling bearing with convex rollers as roliing
elements

Figure 16.

01.06.07
roulement (radial) ä rouleaux convexes
roulement radial dont les elements roulants sont
des rouleaux convexes

Figure 16.�.

01.06.08
(radial) concave roller bearing
radial roiling bearing with concave rollers as roliing
elements

Figure 1 5.

01.06.08
roulement (radial) a rouleaux concaves
roulement radial dont les elements roulants sont
des rouleaux concaves

Figure 15.

01.06.09
(radial) spherical roller bearing
self-aligning, radial roliing bearing with convex
rollers or concave rollers as roiling elements

Figures 15, 16.

NOTE — With convex rollers the outer ring has a spherical
raceway, with concave rollers the inner ring has a
spherical raceway.

01.06.09
roulement (radial) a rotuie sur rouleaux
roulement radial ä rotuie dont les elements
roulants sont des rouleaux convexes ou des
rouleaux concaves

Figures 15, 16.

NOTE — Dans le cas de rouleaux convexes, la bague
exterieure connporte un chemin spherique. Dans le cas de
rouleaux concaves, la bague Interieure comporte un
chemin spherique.

01.06.10
crossed roller bearing
angular contact roiling bearing with one row of
rollers, each roller positioned crosswise in relation to
the adjacent rollers, such that an axial load in one
direction is supported by half the roller set (every
second roller) whilst an axial load in the opposite
direction is carried by the other half of the roller set

Figure 17.

01.06.10
roulement ä rouleaux croises
roulement ä contact oblique comportant une seule
rangle de rouleaux, Taxe de chaque rouleau 6tant
croise par rapport ä celui des rouleaux adjacents, de
teile Sorte qu'une Charge axiale appliquöe dans une
direction est support6e par une moitiö de la garniture
en rouleaux (un sur deux) et une Charge axiale
appliqu6e dans la direction opposee est supportee par
l'autre moitiö de la garniture

Figure 17.

01.06.11
thrust roller bearing
thrust roiling bearing with rollers as roiling
elements

Figures 28 to 31.

01.06.11
butee ä rouleaux
butee dont les elements roulants sont des rouleaux

Figures 28 ä 31 .
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01.06.07
(paflManbHbiii) 60HK006pa3Hbift pohmkobmA

nonuinnHMK
paflnanbHbiM nofluiMnHHK KaMeHMii c 60HK006pa3-
HbiMM poniiKaMM B KdMeaBe Ten KaMeHim

MepT. 16.

01.06.07
(Radiai)Lager mit konvexen Rollen
Radialwälzlager mit konvexen Rollen als Wälz¬
körper

Bild 16.

01.06.08
(paflHanbHbiM) cennooöpasHUH ponMKOsbiM

nOflUlMnHHK
paAManbHbiM nofluiMnHMK KaHeHnn c cennooöpaa-
HbiMM ponMKaiwiM B KaMeCTBe Ten KaseHM»

Mepi. 15.

01.06.08
(Radial)Lager mit konkaven Rollen
Radialwäiziager mit konkaven Rollen als Wälz¬
körper

Bild 15.

01.06.09
(panManbHbiM) ccfiepMHecKMN pohmkobum

nOflUlMnHMK
caMoycraHaBnMBaioutiiiicii paAiianbHbtM nofluiun-
HiiK KaHeHMfl c 60HK006pa3HbiMM MJiM cejviooöpaa-
HbiMM ponMKaMM B KdMeaBe Ten KaneHMfi

Hepr. 15, 16.

nPMMEMAHME — HapyjKHoe Konbuo nonuiunHiiKa c
ÖOHKOOÖpaSHblMM pOHMKaMM I^MeCT C(|}epMMeCKyiO flO-
poKKy KaseHMfl, npn ceflnoo6pa3Hbix ponnKax ccjaepn-
HecKyio flopoxKy KaneHUfl UMeer BHyrpeHHee Konbuo.

01.06.09
(Radial)Pendelrollenlager
seibsteinsteilendes Radialwäiziager mit konvexen
oder konkaven Rollen als Wälzkörper

Bilder 15, 16.

ANMERKUNG — Bei konvexen Rollen hat der Außenring
eine hohlkugelig ausgeführte Laufbahn, bei konkaven
Rollen hat der Innenring eine kugelig ausgeführte
Laufbahn.

01.06.10
nepeKpeu|MBaioii|Mi4C}i ponMKOBbiM nofluiMnHMK
ynopHO-paflManbHbiM nofliuMnHMK KaneHMfi, b
KOTopoM ponnKM pacnonoxeHbi laKUM 06pa30M, hto mx
OCH B3auiMH0 nepneHflMKynnpHbi oceeafi HarpysKa b
oflHOM HanpaB/ieHMM BocnpHHHMaercfl nonosMHOM
KOMnneKTa ponMKOs (KaxflbiM BTopoü pojimk), Torfla
Kate ocesafl HarpysKa b npoTMBonojioxHOM HanpaBjie-
HMM BocnpuHHMaercfl flpyroti nonoBMHOM KOMnjieKia
pOnMKOB

MepT. 17.

01.06.10
Kreuzrollenlager
Schrägwälzlager mit einer Reihe Rollen, wobei jede
Rolle zur nächsten versetzt ist, so daß eine Axiallast
in einer Richtung vom halben Rollensatz (jede zweite
Rolle) aufgenommen wird, während eine Axiallast in
der entgegengesetzten Richtung von der anderen
Hälfte der Rollen aufgenommen wird

Bild 17.

01.06.11
ynopHbiM (ynopHO-paflManbHbiM) pouhkobum

nofluiMnHMK
ynopHbiM (ynopHO-paiiManbHbiM) nofliuMnHMK xase-
HMfi c ponMKaiuiM B KdMecTBe Ten KaneHMfi

01.06.11
Axialrollenlager
Axialwälzlager mit Rollen als Wälzkörper

Bilder 28 bis 31.

Hepr. 28-31.
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01.06.12
thrust cyllndrical roller bearing
thrust rolling bearing with cyiindrical rollers as
rolling elements

Figure 28.

01.06.12
butee a rouieaux cyiindriques
butee dont les elements roulants sont des rouieaux
cyiindriques

Figure 28.

01.06.13
ttirust tapered roller bearing
thrust rolling bearing witii tapered rollers as rolling
elements

Figure 29.

01.06.13
butee ä rouieaux coniques
butee dont las elements roulants sont des rouieaux
coniques

Figure 29.

01.06.14
thrust needle roller bearing
thrust rolling bearing with needie rollers as rolling
elements

Figure 30.

01.06.14
butee ä aiguilles
butee dont les elements roulants sont des aiguilles

Figure 30.

01.06.15
thrust spherical roller bearing
self-aligning, thrust rolling bearing with convex
rollers or concave rollers as rolling elements

Figure 31.

NOTE — With convex rollers the housing washer has a
spherical raceway, with concave rollers the shaft washer
has a spherical raceway.

02 Bearing parts

02.01 Bearing parts — General

02.01.01
(rolling) bearing part
one of the individual parts connprising a rolling
bearing but exciuding all accessories

01.06.15
butee ä rotule sur rouieaux
butee ä rotule dont les elements roulants sont des
rouieaux convexes ou des rouieaux concaves

Figure 31.

NOTE — Dans le cas de rouieaux convexes, la rondelle
logement connporte un chemin spherique. Dans le cas de
rouieaux concaves, la rondelle arbre comporte un chemin
spherique.

02 Elements de roulement

02.01 Elements de roulement — Generailtes

02.01.01
element de roulement
un des 6l§nnents connposant un roulement (ou une
butee) ä l'exclusion de tous accessoires

02.01.02
(rolling) bearing ring
annular part of a radial rolling bearing incorporating
one or nnore raceways

Figures 34, 35.

02.01.02
bague (de roulement)
el6ment annulaire d'un roulement radial comportant
un ou plusieurs chemins de roulement

Figures 34, 35.
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01.06.12
ynOpHblM UMniiHApHHeCKMH pOHMKOBblM

nOfllUMnHHK
ynopHbiM noAuiMnHMK KaneHiiii c unnMHflpMMecKM-
MM ponMKaMM B KaMecTBe Ten KaneHMn

Mepr. 28.

01.06.12
Axial-Zylinderroiienlager
Axialwälzlager mit Zylinderrolien als Wälzkörper

Bild 28.

01.06.13
ynopHbiM (ynopHO-paflHanbHbiH) KOHMsecKUM

ponMKOBblÜ nOfllUHnHHK
ynopHbiM (ynopHO-paAManbHbtM) nofluiMnHiiK xane-
HMn c KOHMHecKiAMM ponHKaiMM B OHeaBe Ten
KaneHMn

Hepr. 29.

01.06.13
Axial-Kegelrollenlager
Axialwälzlager mit Kegelrollen als Wälzkörper

Bild 29.

01.06.14
ynopHbiM MronbHaruM ponuKOBUM nonuiMnHMK
ynopHbiM nonuiMnHMK xaseHMn c iironbHaTbiMH
ponMKaMM B KanecTBe Ten KaneHMn

Hepr. 30.

01.06.14
Axial-Nadellager
Axialwälzlager mit Nadelrollen als Wälzkörper

Bild 30.

01.06.15
ynopHo-panMaflbHbiM ccfiepMHecKMM

pOHMKOBblA nonuiMnHMK
caMoycTaHaBnMBaK)iJ|MMcn ynopHO-panManbHbm
nonuiMnHMK KaneHMH c 60MK006pa3HbiMM mv\ ce-
nnooöpasHbiMM ponMKaMM b KanecTBe Ten KaMCHMn

Mepr. 31.

nPMMEMAHUE — ilpn 60MK006pa3Hbix ponnKax CBo6onHoe
K0nbi40 uMeer c4>epMMecKyio nopoKKy KaMeHMn, npM ce-
flnoo6pa3Hbix ponnKax ccJ^epunecKyio flopoxKy KaneHUfl
MMeei Tyroe Konbiio.

01.06.15
Axial-Pendelrolleniager
einstellbares Axialwälzlager mit
konkaven Rollen als Wälzkörper

Bild 31.

konvexen oder

ANMERKUNG — Bei konvexen Rollen ist die Laufbahn der
Gehäusescheibe kugelförmig ausgebildet, bei konkaven
Rollen die Laufbahn der Wellenscheibe.

02 ßeranii ncAUJunHi/iKOB 02 Lagerteiie

02.01 fleranM noniunnHuiKOB — OÖman nacTb 02.01 Lagerteile — Allgemeines

02.01.01
neranb nonuinnHMKa (KaHeHmi}
oflHa M3 oTflenbHbix HacreM, Bxoflflaian b coaaB non-
UlMHHMKa KaseHMfl

02.01.01
{Wälz)Lagerteil
eines der einzelnen Teile eines Wälzlagers ohne
jegliches Zubehör

02.01.02
Konbuo nonuiMnHMKa (KaneHMfi)
KOJibueBan Aeranb panManbHoro (panManbHo-
ynopHoro) nonuiiinHiiKa KaseHMn, kiMetouian ojqHy
MfiM 6onee nopoKCK KaMeHMn

Mepr. 34, 35.

02.01.02
(Wälz)Lagerring
ringförmiges Teil eines Radialwälzlagers mit einer
oder mehreren Laufbahnen

Bilder 34, 35.
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02.01.03
(rolling) bearing washer
annular part of a thrust rolling bearing incorporating
one or more raceways

Figure 36.

02.01.03
rondelie (de butee)
Clement annulaire d'une butee comportant un ou
plusieurs chemins de roulement

Figure 36.

02.01.04
separable bearing ring [bearing washer]
bearing ring [bearing washer] which may be
independently and freely separated from a compiete
rolling bearing

Figures 36, 40, 41 .

02.01.04
bague [rondelie] separable
bague [rondelie] qui peut §tre individuellement et
librement s6par6e d'un roulement [d'une butee]
complet

Figures 36, 40, 41 .

02.01.05
interchangeable bearing ring [bearing

washer]
separable bearing ring [bearing washer] which can
be repiaced by another ring [another washer] of a
similar group without impairing the function of the
bearing

Figure 35.

02.01.05
bague [rondelie] interchangeable
bague [rondelie] separable qui peut §tre remplac^e
par n'importe quelle autre bague [autre rondelie] d'un
m§me groupe, sans altöration de la fonction du
roulement [de la butee]

Figure 35.

02.01.06
singie-split bearing ring
bearing ring which is split or fractured across its
raceway(s), in one place only, to facilitate manufactur-
ing assembly

Figure 37.

02.01.06
bague ä une fente
bague comportant une seule fente transversalement
au(x) chemin(s) de roulement pour faciliter
l'assemblage

Figure 37.

02.01.07
double-spiit bearing ring
bearing ring which is split or fractured across its
raceway(s), in two places, to facilitate manufacturing
assembly and/or mounting

Figure 38.

NOTE — The two splits are generaliy diametrically opposite
one another.

02.01.07
bague coupee
bague coup6e en deux transversalement au(x)
chemin(s) de roulement pour faciliter l'assemblage
et/ou le montage

Figure 38.

NOTE — Les deux coupes sont en general diametralement
opposees.

02.01.08
two-piece bearing ring
bearing ring divided into two annular pieces in a
plane perpendicular to its axis, each piece
incorporating at least part of a raceway

02.01.08
bague en deux pieces
bague divis6e en deux pieces annulaires par un plan
perpendiculaire ä son axe, chacune comportant une
partie, au moins, d'un chemin de roulement

Figure 39. Figure 39.
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02.01.03
uiaMÖa nonuiMnHMKa (KaMeHHn)
KonbueBan fleranb ynopnoro (ynopHO-paniianbHoro)
noflumnHHKa KaHeHMfl, uMeioinan oflHy m/im 6onee
nopoxeK KaneHMfl

Mepi. 35.

02.01.04
ci>eMHoe[an] Konbiio [uiaM6a] nonuiMnHMKa

[uiaM6a nonuiMnHMKa]
Konbuo nonuiMnHMKa [uiaMÖa nonuiMnHMKa],
K0T0p0e[afl] Moxer öbiTb HesaBMcuMO m cboöoaho
0TflejieH0[a} ot nonuiMnHMKa KaneHMfl

Hepr. 36, 40,41.

02.01.03
(Wälz)Lagersoheibe
ringförmiges Teil eines Axiaiwälzlagers mit einer
oder mehreren Laufbahnen

Bild 36.

02.01.04
abnehmbarer Lagerring [Lagerscheibe]
Lagerring [Lagerscheibe], der (die) von einem
vollständigen Wälzlager abgezogen werden kann

Bilder 36, 40, 41.

02.01.05
B3aMM03aMeHfleM0e[a}i] Konbiio nonuiMnHMKa

[uiaM6a nonuiMnHMKa]
a>eMHoe[afl] Koiibuo nonuiMnHMKa [uiaMÖa non¬
uiMnHMKa], K0T0poe[yio] moxho saMCHMTb npyrMM
KonbuOM [flpyroü luai^öoi^] aHanorMHHOü rpynnbi öea
yxynujeHMfl paöoMnx xapaKtepnaMK 9Toro non¬
uiMnHMKa

Mepr. 35.

02.01.05
austauschbarer Lagerring [Lagerscheibe]
abnehmbarer Lagerring [Lagerschelbe], der (die)
durch eine(n) andere(n) Lagerring (Lagerscheibe] einer
ähnlichen Gruppe ersetzt werden kann, ohne die
Funktion des Lagers zu beeinträchtigen

Bild 35.

02.01.06
onHopasbeMHoe Konbuo nonuiMnHMKa
Koflbuo nonuiMHHMKa, MMeiomee oamh pasbeM mjim
paspbiB B nonepeMHOM ceneHMM nopoxcKM(eK) Kane¬
HMfl, DönernaioiuMM np0M3B0flaBeHHyi0 cöopKy

Hepi. 37.

02.01.06
einfach geteilter Lagerring
Lagerring, der quer zur (zu den) Laufbahn(en) an
einer einzigen Stelle geteilt oder gesprengt ist, um
den Zusammenbau in der Fertigung zu erleichtern

Bild 37.

02.01.07
neyxpasbeMHoe Konbqo nonuiMnHMKa
KOfibuo nonuiMHHMKa, MMeioluee nsa pasbeMa mw
paspbiBa B nonepeHHOM ceneMMw nopo;KKM(eK) Kane¬
HMfl, oÖJierMaiCLUMx np0M3B0flaBeHHyi0 cöopKy M/Mnw
MOHiax

Hepr. 38.

nPUMEHAHUE — flsa pasbeMa mjim paspbiBa 06biMH0
BbinojiHfltoT flMaMerpanbHO npoTMsononoxHbiwM.

02.01.07
zweifach geteilter Lagerring
Lagerring, der quer zur (zu den) Laufbahn(en) an
zwei Stellen geteilt oder gesprengt ist, um den
Zusammenbau in der Fertigung oder den Einbau zu
erleichtern

Bild 38.

ANMERKUNG — Die Stoßstellen liegen meist diametral
gegenüber.

02.01.08
nByxneranbHoelan] Konbiio nonuiMnHMKa

[iiiaM6a nonuiMnHMKa]
KonbUO nonuiMnHMKa, paaneneHHoe Ha flBe KonbueBbie
HacTM B nnocKOCTM, nenpeHflMKyjinpHOM ero ocm,
Kaxflafl M3 KOTopbix coflepxMT no MeHbiueM Mepe nacrb
nopojKKM KaneHMfl

Mepi. 39.

02.01.08
zweiteiliger Lagerring
Lagerring, der in einer Ebene senkrecht zur
Lagerachse in ringförmige Teile geteilt ist, wobei
jedes Teilstück mindestens einen Teil der Laufbahn
umfaßt

Bild 39.
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02.01.09
ioose rib
separable basically fiat washer the outer or inner part
of .which serves as an inner ring rib or outer ring rib
for a cylindrical roller radial bearing

Figure 40.

02.01.09
rondelle d'epaulement
rondelle separable, de forme de base plane, dont la
Partie exterieure ou Interieure est destinee ä servir
d'epaulement de bague Interieure ou de bague
exterieure d'un roulement ä rouleaux cylindriques

Figure 40.

02.01.10
(separate) thrust collar
separable ring having an L-shaped section, the outer
part of which serves as an inner ring rib for a
cylindrical roller radial bearing

Figure 41.

02.01.10
bague d'epaulement (separee)
bague separable ayant une section en L, dont la partie
exterieure est destinee ä servir d'epaulement de
bague Interieure d'un roulement ä rouleaux
cylindriques

Figure 41 .

02.01.11
guide ring
separate ring in a roller bearing with two or more
rows of rollers, used to separate the rows and to
guide the rollers

Figure 42.

02.01.11
bague de guidage
bague indöpendante dans un roulement ä rouleaux ä
deux ou plusieurs rangöes, utilis^e pour separer les
rangees et guider les rouleaux

Figure 42.

02.01.12
locating snap ring
single-split ring of constant section, used in a snap
ring groove to locate axially a roliing bearing in its
housing or on its shaft

Figure 34.

02.01.12
Segment d'arret
Segment de section constante, ä utiliser dans une
rainure pour segment d'arret et prevu pour fixer
axialement un roulement dans son logement ou sur
I 'arbre

Figure 34.

02.01.13
retaining snap ring
single-split ring of constant section, used in a snap
ring groove to serve as a rib retaining the rollers or
the cage (with roiling elements) in a roiling bearing

02.01.13
segment de retenue
segment de section constante, ä utiliser dans une
rainure (rainure pour segment de retenue) pour
servir d'epaulement destine ä retenir les rouleaux ou
la cage (avec les elements roulants) d'un roulement

02.01.14
(ring) spacer
annular part used between two bearing rings or
bearing washers or the two parts of a two-piece
bearing ring or two-piece bearing washer to
maintain a specified axial distance between them

Figures 43, 56.

02.01.14
entretoise (de bagues)
anneau utilise entre deux bagues de roulement ou
rondelles de butee ou les deux parties d'une bague
en deux pieces ou d'une rondelle en deux pieces
afin de maintenir entre elles une distance axiale
donnee

Figures 43, 56.
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02.01.09
npHcraBHoi« 6opTMK
npHcraBHan nnocKan maüöa, HapyxHan nnn SHyrpeHHflfl
naab KOTopoM c/iyxnT öoptmkom BHyrpeHHero nnn
HapyxHoro Konbua unnMHnpMHecKoro poniiKoeoro
paaManbHoro noAtuMnHMKa

Hepr. 40.

02.01.09
lose Bordscheibe
lose, ebene Scheibe, deren Innen- oder Außenfläche
für ein Zyiinderrolleniager als Innen- oder Außen¬
ringbord dient

Bild 40.

02.01.10
(oTflenbHoe) ynopHoe Konbiio
npMaasHoe Konbuo, uMeioiuee L-o6pa3Hoe ceneHne,
HapyxHafl saab KOToporo cnyxnT 6optmkom
BHyrpeHHero Konbua mMMHApusecKoro poniiKO-
Boro paflManbHoro nonuiMnHMKa

Mepr. 41.

02.01.10
(loser) Winkelring
loser Ring mit L-förmigem Querschnitt, dessen
äußerer Teil als innenringbord eines Zylinder¬
rollenlagers dient

Bild 41.

02.01.11
HanpaBniiioiiiee Konbuo
OTnenbHoe Konbuo ponMKOBoro nonuiMnHMKa c flsyMn
Mnn öojiee pflflaMM poiiMKOB, npnweHfleMoe nnn
paafleneHMH pHflOB m HanpaBneHnn 3tmx ponnKOB

Mepr. 42.

02.01.11
Führungsring
loser Ring in einem Wälzlager mit einer oder mehreren
Rollenreihen, der dazu dient, die Reihen auseinander
zu halten und die Rollen zu führen

Bild 42.

02.01.12
ycraHOBOHHoe npyjKHHHoe Konbiio
Konbuo noaoflHHoro ceHeHnn c ohhum paabeMOM,
yaaHaBnMBaeMoe b KanasKe non ycranoBOHHoe
npy}KMHHoe KonbUo nnn oceBovi 4}MKcaL|i/iki
nonuiMnHMKa KaseHMn s Kopnyce v\m Ha ero sany

Hepr. 34.

02.01.12
Festring
Sprengring
einfach getrennter Ring mit konstantem Querschnitt,
der in Ringnuten zur axialen Befestigung eines
Wälzlagers im Gehäuse oder auf der Welle eingesetzt
wird

Bild 34.

02.01.13
CTonopHoe npyiKMHHoe Konbuo
Konbuo noCTOflHHoro ceneHnn c gahum pasbeMOM,
yaaHdBnHBaeMoe b KanaBKe non cronopnoe
npyxMHHoe Konbuo i/i aiyxaiuee 6optmkom,
yflepxiiBdioiUMM ponMKM mvi cenaparop (c renaMM
KaneHMn) b nonuiMnHMKe KaneHMn

02.01.13
Haltering
einfach geteilter Ring mit konstantem Querschnitt in
einer Ringnut, der als Bord dient, um die Rollen oder
den Käfig (mit Wälzkörpern) in einem Wälzlager zu
halten

02.01.14
nMCraHllMOHHOe KOIIbllO
Konbuesan netanb, yaaHaBnwBaeMaH Mexny�nsyMs
KonbuaiMM wm luaiiöaMM nonuiMnHMKa, v\!W\ qByMfi
HaariMM nByxneranbHoro Konbua�nsyx-
nerenbHOM uiaMÖbi nonuiMnHMKa c uenbio�coxpa-
HeHMfl yaaHOBneHHoro oceeoro paacrouHMfi�Mexay
HI^MM

Hepr. 43, 56.

02.01.14
Zwischenring
ringförmiges Teil zwischen zwei Lagerringen oder
zwei Lagerscheiben oder den beiden Teilen eines
zweiteiligen Rings oder einer zweiteiligen Scheibe,
um einen bestimmten axialen Abstand zwischen
ihnen zu halten

Bilder 43, 56.
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02.01.15
(bearing) seal
circular closure comprising one or several parts,
affixed to one bearing ring or bearing wastier and
extending towards the other ring or washer, with
which it makes contact or forms a narrow labyrinth-
shaped gap, for the purpose of preventing leakage of
iubricant or ingress of foreign substances

Figure 44.

02.01.15
joint (de roulement)
dispositif circulaire d'6tanch6ite, constitu6 d'un ou
plusieurs ^l^ments, fix^ sur une bague de roulement
ou rondelie de butee et s'^tendant vers l'autre
jusqu'ä faire contact ou former un Stroit passage ä
chicanes, pour empecher la fuite du lubrifiant et
l'entröe de substances 6trang6res

Figure 44.

02.01.16
(bearing) shield
circular closure, usually of pressed sheet metal,
affixed to one bearing ring or bearing washer and
extending towards the other ring or washer, covering
the interspace but not making contact with the other
ring or washer

Figure 45.

02.01.16
flasque (de roulement)
dispositif circulaire de protection, gen6ralement en
töle emboutie, fix^ sur une bague de roulement ou
rondelie de butee et s'^tendant vers l'autre, mais
sans contact, de maniöre ä couvrir l'espace
interm6diaire

Figure 45.�.

02.01.17
flinger
component part attached to an inner ring or shaft
washer to Supplement, by centrifugal action, the
protection of a rolling bearing against ingress of
foreign substances

Figure 46.

02.01.17
deflecteur
4l6ment fix^ sur une bague interieure ou rondelie
arbre pour am6liorer, par action centrifuge, la
protection d'un roulement contre l'entree de
substances 6trang§res

Figure 46.

02.01.18
rolling element
ball or roller which rolls between raceways

Figures 34 to 36, 47, 62 to 69.

02.01.18
element roulant
bille ou rouleau qui roule entre des chemins de
roulement

Figures 34 ä 36, 47, 62 ä 69.

02.01.19
(rolling bearing) cage
bearing part which partly surrounds all or several of
the rolling elements and moves with them

Figures 34 to 36, 70 to 76.

NOTE — Its purpose is to space the rolling elements and
generaliy also to guide and/or retain them in the bearing.

02.01.19
cage (de roulement [de butee])
element de roulement qui entoure partiellement tout
ou partie des elements roulants et se d^place avec
eux

Figures 34 ä 36, 70 ä 76.

NOTE — Son but est de maintenir l'equidistance des
elements roulants et generalement aussi de les guider
et/ou les retenir dans le roulement [la butee).
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02.01.15
ynnoTHeHMe (noflUiHnHMKa)
yapoüaBO m3 OflHoü mjim HecKonbKWX fleraneM,
npiiKpenneHHoe k oamomv Konbuy noAuiMnHHKa mv\
K oflHOM uiaMÖe nonuiiinHMKa KOHTaKT^pyiomee c
flpyrMM KOJibLiOM MJiM c flpyroM luaüöoM mjim oöpasy-
lomee c hmmm yaKuü naÖMpuHTHbiü saaop, npenor-
spaiiiaramee yreMKy CMasKn nnn nonanaHne
3arpn3HeHMÜ

HepT. 44.

02.01.15
(Lager)Dichtscheibe
ringförmige Dicfitung aus einem oder mehreren
Teilen, die an einem Lagerring oder einer
Lagerscheibe befestigt ist und am anderen Ring oder
an der anderen Scheibe anliegt oder mit ihm (ihr) eine
enge Labyrinthspaltdichtung bildet, um den Austritt
des Schmierstoffs oder das Eindringen von
Verunreinigungen zu verhindern

Bild 44.

02.01.16
aauiMTHan uiaM6a (noAUiHnHHKa)
ynnoTHMTenbHafl fleranb, GöbisHO miaMnoBaHHafl m3
nHCTOBoro Meranna, npHKpenneHHan k oflHOMy Konbuy
nofluiMnHMKa mhh k oahom uiaüöe nonuinnHMKa m He
MMeioinafl KOHTaKia c npyrHM KonbuoM hhm ujaMÖoü,
npeflHa3HaHeHHafl nnn 3aKpbiTMfl BnyrpeHHero npo-
crpaHCTBa

Hepr. 45.

02.01.16
(Lager)Deckscheibe
ringförmige Scheibe, gewöhnlich aus Blech, die an
einem Radiallagerring oder einer Axialiagerscheibe
befestigt ist und sich bis zum anderen Ring oder zur
anderen Scheibe erstreckt, ohne sie jedoch zu
berühren

Bild 45.

02.01.17
oTpaNcarenb
flonojiHMTenbHan fleranb, npHKpennennaa k BHyrpeH-
HeMy Konbuy nnn lyroM uiaüöe, KOTopan önaronapfl
ueHTpoöexHbiM ckinaM 3ainMujaeT noauiMnHUK Kane-
HMJi OT nonanaHMfl 3arpH3HeHMi^

Hepr. 46.

02.01.17
Schieuderring
Teil, das an einem Innenring oder einer Wellen¬
scheibe befestigt ist, um durch Schleuderwirkung den
Schutz des Wälzlagers vor Eintritt von Verun¬
reinigungen zu verbessern

Bild 46.

02.01.18
Teno KaneHMfi
uiapiiK m\A poni4K, KOTOpbiü KaiMTCfl Mexfly nopox-
KaiuiM KaneHMfi

Hepr. 34-36, 47, 62-69.

02.01.18
Wälzkörper
Kugel oder Rolle, die zwischen Laufbahnen abwälzt

Bilder 34 bis 36, 47, 62 bis 69.

02.01.19
cenaparop (nofluiMnHMKa KaneHMfi)
aeTanb nofluiMnHMKa, nacrHHHO oxBaTbisaiomafl Bce
vtm HecKonbKO Ten KaneHMfi m nepeMeiqaKDinancn
BMecre c hmmm

Mepr. 34-36, 70-76.

nPMMEHAHME — Cenapaiop npenHasHaHaercfl ann paane/ie-
HUH, HanpaßneHMfl m ynepxaHMa ren KaneHna b noatunnHUKe.

02.01.19
(Wälzlager)Käfig
Lagerteil, das alle oder mehrere Wälzkörper umfaßt
und sich mit ihnen bewegt

Bilder 34 bis 36, 70 bis 76.

ANMERKUNG — Der Käfig soll die Wälzkörper in gleichem
Abstand halten und sie außerdem im Wälzlager führen und
zusammenhalten.
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02.01.20
(rolling element) separater
bearing part which is placed between adjacent
rolling elements and moves with them, the main
purpose being to space the rolling elements

Figure 47.

02.01.20
intercalaire (d'^lements roulants)
element de roulement plac^ entre elements
roulants adjacents, se d6plagant avec eux et dont le
but principal est d'en maintenir l'^quidistance

Figure 47.

02.02 Features of bearing parts — General 02.02 Particularites d'elements de
roulement — Generalites

02.02.01
raceway
surface of a load supporting part of a rolling bearing,
suitably prepared as a rolling track for the rolling
elements

02.02.01
chemin de roulement
surface d'un 6l6ment supportant la Charge d'un
roulement proprement pr§par6e pour servir de piste
de roulement pour les elements roulants

Figures 48 to 50. Figures 48 ä 50.

02.02.02
straight raceway
raceway the generatrix of which, in a plane perpen-
dicular to the direction of rolling, is a straight line

Figure 49.

02.02.02
chemin (de roulement) droit
chemin de roulement dont la g6n§ratrice dans un
plan perpendiculaire ä la direction de roulement est
une droite

Figure 49.

02.02.03
crowned raceway
basically cyiindrical or conical raceway which has a
continuous siightly convex curvature in a plane
perpendicular to the direction of rolling to prevent
stress concentration at the ends of contacts between
rollers and the raceway

02.02.03
chemin (de roulement) bombe
chemin de roulement principalement cylindrique ou
conique ayant une courbure räguliäre et I6görement
convexe dans un plan perpendiculaire ä la direction de
roulement pour 6viter les charges de bord

02.02.04
spherical raceway
raceway having the form of part of the surface of a
sphere

Figure 52.

02.02.04
chemin (de roulement) spherique
chemin de roulement ayant la forme d'une zone
spherique

Figure 52.

02.02.05
raceway groove
raceway of a ball bearing in the form of a groove,
generally with a cross-section of an arc of a circle with
a radius siightly larger than half the ball diameter

Figures 48, 60.

02.02.05
gorge
chemin de roulement d'un roulement ä billes ayant
une section g6n§ralement circulaire d'un rayon un peu
plus grand que le demi-diam§tre des billes

Figures 48, 60.
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02.01.20
cenapMpyioiiiMA 3iieMeHT (KaseHMJi)
fleranb noflumnHMKa, yaaHaBJinBaeMafl Mexfly cMex-
HbiMM TenaMM KaMeHMM, nepeMemaioiijaficfi BMeae c
HMMM M npeflHaaHaseHHafl flnfl paaneneHnn ren KaneHna

Hepr. 47.

02.01.20
Zwischenstück
Trennstück
Lagerteil, das zwischen nebeneinanderliegenden
Wälzkörpern liegt und sich mit ihnen bewegt und
dessen Hauptzweck es ist, die Wälzkörper in gleich¬
mäßigem Abstand zu halten

Bild 47.

02.02 XapaKTepMCTMKM fleraneM
nojquiiinHiiKOB — Oöuiaii nacTb

02.02 Einzelheiten der Lagerteile —
Allgemeines

02.02.01
AopoMCKa KaseHMfi
nosepxHOCTb fleiann, BocnpMHMMaioinei:i HarpyaKy s
nofluiMnHMKe KaneHMfi vi cnyxauiafl flnn HanpaeneHi/in
Ten KaneHMfi

Hepr. 48-50.

02.02.01
Laufbahn
die Fläche eines lasttragenden Lagerteils, die als
Laufbahn für die Wälzkörper dient

Bilder 48 bis 50.

02.02.02
npflMonMHeAHafi nopoJKKa KaneHHA
nopoKKa KaseHMfl, oöpaayioutaR KOTopoü s nnoc-
Koan, nepneHflUKynnpHOM k HanpaßneHnio KaneHMn,
npeflaaBnfler co6om npfiMyio jimhuk)

Hepr. 49.

02.02.02
gerade Laufbahn
Laufbahn, deren Erzeugende in einer senkrecht zur
Wälzrichtung liegenden Ebene eine Gerade ist

Bild 49.

02.02.03
6oM6iiHMpoBaHHa}i nopo)KKa KaneHMH
UM/iMHApusecKafl Mnki KOHHsecKan aopoxKa KaneHMn,
MMeomafl cnerKa. Bbinyioiyio KpuBUBHy b nnocKoan,
nepneHflUKynnpHoü k HanpaBneHnio KaneHMfl, c uenbio
npeflOTBpaineHMfl KOHueHTpaunn HanpnxeHUM Ha Kpanx
ponMKOB B Meae mx KOHiaKra c aopoxKOi^ KaneHMfl

02.02.03
ballige Laufbahn
im wesentlichen zylindrische oder kegelige Laufbahn,
die in einer senkrecht zur Wälzrichtung liegenden
Ebene eine leicht konvexe Krümmung hat, um
Spannungsüberhöhungen an den Enden des
Kontaktes zwischen Rollen und Laufbahnen zu
vermeiden

02.02.04
c(t>epimecKa>i nopoxcKa KaneHM)!
flopoxKa KaMeHMii, MMeiouian ctiopMy noBepxnoan a
BMne Haan ccjjepw

Hepr. 52.

02.02.04
kugelförmige Laufbahn
Laufbahn die die Form eines Kugelabschnitts hat

Bild 52.

02.02.05
iKeno6
flopoxKa KaweHMfl luaptiKOBoro nonumnHMKa, no-
nepeHHoe ceHenne KOTopoü npeflCiaBnfieT coöoüi nyry
OKpyxHoan c pani/iycoM, npeBbiii]aK5U4MM nonoBnny
AMaMerpa uiapMKa

02.02.05
Laufbahnrille
Laufbahn eines Kugellagers in Form einer Rille, die
im allgemeinen ein kreisförmiges Profil hat und einen
Radius, der etwas größer ist als der halbe Kugel¬
durchmesser

Mepi. 48, 60. Bilder 48, 60.
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02.02.06
(groove) Shoulder
flank of a raceway groove

Figure 48.

02.02.06
epaulement (de gorge)
flanc d'une gorge

Figure 48.

02.02.07
rib
narrow ridge parallel to the direction of roiling,,
projecting from a raceway surface, generally for tfie
purpose of supporting and/or guiding and/or retaining
the roliing elements in a roliing bearing

Figures 49, 50.

02.02.07
epaulement
coliet parallele ä la direction de roulement, saillänt de
lia^ surface d'un chemin de roulement, dont le but est
g#n6ralement de? supporter et/ou de guider et/ou de
retenir les elements roulants dans un roulement

Figures 49, 50.

02.02.08
cage riding land
cylindrical surface of a bearing ring or bearing
washer intended to guide a cage radially

Figures 49, 50.

02.02.08
surface de centrage de cage
surface cylindrique d'une bague de roulement
d'une rondelle de butee destinee au guidage radial
d'une cage

Figures 49. 50.

02.02.09
filling slot
slot in a rib or a Shoulder of a bearing ring or
bearing washer to permit the Insertion of roiling
elements

Figure 51 .

02.02.09
encoche de remplissage
encoche pratiqu6e sur un epaulement d'une bague
de roulement ou d'une rondelle de butee pour
permettre l'introduction d'elements roulants

Figure 51 .

02.02.10
face of a ring [a washer]
surface of a ring [a washer] perpendicular to the axis
of the ring [the washer]

Figures 48 to 52.

02.02.10
face d'une bague [d'une rondelle]
surface d'une bague Id'une rondelle] perpendiculaire ä
Taxe de la bague [de la rondelle]

Figures 48 ä 52.

02.02.11
bearing bore
bore of the inner ring or shaft washer of a roliing
bearing

Figures 49 to 51, 60.

02.02.11
alesage d'un roulement [d'une butee]
al^sage de la bague Interieure [de la rondelle arbre]
d'un roulement [d'une butee]

Figures 49 ä 51 , 60.

02.02.12
cylindrical bore
bearing bore or bore of a bearing part whose
generatrix is a basically straight line parallel to the
bearing axis or the axis of the bearing part

Figures 49, 51 .

02.02.12
alesage cylindrique
alesage d'un roulement ou d'une butee ou d'un
element de roulement dont la g6n§ratrice est par
döfinition une droite parallele ä faxe du rouiement ou
de la butöe ou de l'el^ment de roulement

Figures 49, 51 .

Full document details: DIN ISO 5593:1999-09

http://www.avadocuments.com/doc/din-iso-5593-1999-09
http://www.avadocuments.com/doc/din-iso-5593-1999-09


Seite 41
DIN ISO 5593 : 1999-09

02.02.06
Bbicryn (Mceno6a)
60K0Baa MacTb Keno6a

HepT. 48.

02.02.06
(Rillen-)Schulter
Flanke einer Laufbahnrille

Bild 48.

02.02.07
6opTIIK
Bbicryn Ha KO/ibue nonmunHMKa, napa/inenbHbiM
HanpaBneHMK) KaMenufl, orpaHi/iHUBaiomMM noBepxnoab
aopo)KKM KaneHMfl m npeflHasHaHeHHbiü anfl onopbi,
HanpaBneHMfl w/mw yflepxanufl ren KaneHMfl b
nofluiMnHMKe

Hepr. 49, 50.

02.02.07
Bord
schnnaler Bund, der parallel zur Wälzrichtung liegt und
über die Laufbahnoberfläche hinaussteht, unn die
Wälzkörper im Wälzlager zu unterstützen, zu führen
und zusammenzuhalten

Bilder 49, 50.

02.02.08
HanpaennioiiiMi^ 6optmk
UMriMHflpMHecKaH noBepxHOCTb Konbua nonuiMnHMKa
MjiM ynopnoro nonuiMnHMKa, npeflNaanaHeHHan nnfl
HanpaBxieHMn cenaparopa b paflManbHOM Hanpasne-
HUM

Hepi. 49, 50.

02.02.08
Käfigführungsfläche
zylindrische Fläche eines Lagerringes oder einer
Lagerscheibe zur radialen Führung des Käfigs

Bilder 49, 50.

02.02.09
KanasKa nnii eeona ren KaseHMn
KdHdBKa na öopxMKe Konbua mv\ uiaMÖbi
nonuiMnHMKa, npeflnaanaHeHHafl n/ifl BBona reu
KaneHMfl

Hepr. 51 .

02.02.09
Füllnut
Nut in einem Bord oder einer Schulter eines
Lagerringes oder einer Lagerscheibe, um
Wälzkörper einfüllen zu können

Bild 51.

02.02.10
Topeu Konbiia [iuaji6bi]
BHeiuHflfl noBepxHOCTb Konbua [luai^öbi], nepnen-
flUKynnpHafl ocn 3Toro Konbua [3tom maiiöbi]

Hepr. 48-52.

02.02.10
Seitenfläche eines Ringes [einer Scheibe]
Fläche eines Ringes [einer Scheibe] senkrecht zur
Ring-[Scheiben-]achse

Bilder 48 bis 52.

02.02.11
OTsepcTHe nonuiMnHMKa
OTBepane BHyrpeHHero Konbua wm xyroM uiaMÖbi
nonuiMnHMKa KaneHMfl

Hepi. 49-51, 60.

02.02.11
Lagerbohrung
Bohrung des Innenrings eines Radialwälzlagers
oder der Wellenscheibe eines Axialwälzlagers

Bilder 49 bis 51, 60.

02.02.12
UMilMHflpMHeCKOe OTSepCTMe
OTBepcme nonuiMnHMKa mv\ oTBepcme neranM
nonuiMnHMKa, oöpaayioinafl KOToporo npeflCTaBnaei
coöoiÄ npflMyio jimhuio, napannenbnyio ocm nonuiMn¬
HMKa mv\ OCM fleTaxiM noaujunnuKa

02.02.12
zylindrische Bohrung
Lagerbohrung oder Bohrung eines Lagerteils, deren
Erzeugende im wesentlichen eine Gerade ist, die
parallel zur Achse des Lagers oder des Lagerteils
verläuft

Hepi, 49, 51. Bilder 49, 51.
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02.02.13
tapered bore
bearing bore or bore of a bearing part whose
generatrix is a basically straight line intersecting the
bearing axis or the axis of the bearing part

Figure 50.

02.02.13
alesage conique
alesage d'un roulement ou d'une butee ou d'un
Clement de roulement dont la generatrice est par
döfinition une droite coupant Taxe du roulement ou
de la but6e ou de r6l6ment de roulement

Figure 50.

02.02.14
bearing outside surface
outside surface of the outer ring or the housing
washer of a roiling bearing

Figures 48, 51, 52, 60.

02.02.14
surface exterieure d'un roulement [d'une

but^e]
surface exterieure de la bague exterieure [de la
rondelle logement] d'un roulement [d'une butee]

Figures 48, 51 , 52, 60.

02.02.15
ring [washer] cliamfer
surface of a bearing ring [bearing washer] joining
the bore or outside surface with one of the faces of
the ring [the washer]

Figures 48, 49, 52.

02.02.15
arrondi de bague [de rondelle]
surface d'une bague de roulement [d'une rondelle
de butee] unissant Talösage ou la surface exterieure ä
une des faces de la bague [de la rondelle]

Figures 48, 49, 52.

02.02.16
grinding undercut
groove or slot at the root of a rib or flange of a
bearing ring or bearing washer to facilitate grinding

Figures 49, 50.

02.02.16
dögagement de rectification
gorge ou rainure au pied d'un epaulement ou d'un
collet d'une bague de roulement ou d'une rondelle
de butee pour faciliter la rectification

Figures 49, 50.

02.02.17
seaiing (contact) surface
surface with which a seal is intended to make sliding
contact

Figure 44.

02.02.17
surface de frottement de joint
surface prövue pour le frottement d'un joint

Figure 44.

02.02.18
seal [shield] groove
groove intended for the retention of a bearing seal
[bearing shield]

Figures 44, 45.

02.02.18
rainure pour joint [pour flasque]
rainure destinöe ä la fixation d'un joint de roulement
[d'un flasque de roulement]

Figures 44, 45.

02.02.19
snap ring groove
groove to accommodate a locating snap ring or a
retaining snap ring

Figure 48.

02.02.19
rainure pour segment d'arret [segment de

retenue]
rainure destinee ä recevoir un segment d'arr§t [un
segment de retenue]

Figure 48.
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02.02.13
KOHMHeCKOe OTBepCTMe
oTBepcme noniuiiinHMKa mv\ oTBepaMe aeTann
nofliuiinHMKa, o6pa3yioinafl Koroporo npeflCTaBnaer
co6oü npflMyio /imhmio, nepeceKaKDiyyiocfl c ocbio non-
uiiinHMKa nnn ocb« aeiann noniunnHUKa

Mepr. 50.

02.02.13
kegelige Bohrung
Lagerbohrung oder Bohrung eines Lagerteils, deren
Erzeugende im wesentlichen eine Gerade ist, die die
Achse des Lagers oder des Lagerteils schneidet

Bild 50.

02.02.14
HapyNCHafl nosepxHOcrb nonuiMnHMKa
HapyxHafl noBepxHOCTb Hapy^KHoro Konbua nnn
cB060nH0M uiaMÖbi nonuiMnHMKa KaseHMn

Hepr. 48, 51, 52, 60.

02.02.14
(Lager)Mantelfläche
Außenfläche des Außenrings eines Radiallagers
oder der Gehäusescheibe eines Axiallagers

Bilder 48, 51, 52, 60.

02.02.15
(|iacKa KOiibua [üiaii6bi]
noBepxHocTb conpHxeHUfl oflHoro m3 TopuoB c no-
BepxHOCTbio OTBepcTMfl BHyrpeHHero Konbua IryroM
luaMÖbi] mvi HapyxHoti noBepxHoabio Hapy)KHoro
Konbua [cBo6onHOM uiaMÖbi]

Hepr. 48, 49, 52.

02.02.15
Kantenrundung eines Ringes [einer Scheibe]
Fläche eines Lagerringes [oder einer Lagerscheibe],
die die Bohrung bzw. den Mantel mit einer der
Seitenflächen des Ringes [der Scheibe] verbindet

Bilder 48, 49, 52.

02.02.16
rairrenb
KOJibueBan BbiTOSKannn nas b ocHOBaHnn 6opTMKa nnn
ynopHoro öopra Konbiia mtim uiaMÖbi nonuiMnHMKa,
c/iyxainan nnn Bbixofla mnnctJOBanbHoro Kpyra

Mepr. 49, 50.

02.02.16
Schleiffreistich
Rille oder Nut am Fuß des Bordes oder Flansches
eines Lagerringes oder einer Lagerscheibe zur
Erleichterung des Schleifens

Bilder 49, 50.

02.02.17
noaepxHocTb KOHraxTa c ynnoTHeHMeM
noBepxHOCTb Konbua nonuiMnHMKa, no KOTopoü
npoMCxoflMT KOHTaKT CKonbxeHMfl c ynnorneHMeM

Mepr 44.

02.02.17
Dichtungslauffläche
Fläche, an der eine Dichtung gleitend anliegen soll

Bild 44.

02.02.18
KanaBKa yniioTHeHMfi (sauiHTHOM uiaM6bi]
Konbuesan sbiTOHKa, npeflHa3HaMeHHafi nnfl MOHiaxa
ynnoTHeHMfi [aauiMTHOM uiaMÖbi]

Hepr. 44, 45.

02.02.18
IMut für Dichtscheibe [Deckscheibe]
Nut zur Befestigung einer Lagerdichtscheibe [-deck¬
scheibe]

Bilder 44, 45.

02.02.19
KaHasKa npyxiMHHoro Konbtia
KonbLieBafl BbiroHKa, npeflHasHaMeHHaa nnn MOHTaxa
ycraHOBOHHoro npyxMHHoro Konbua v\m cronop-
Horo npyxMHHoro Konbua

Hepr. 48.

02.02.19
Nut für Sprengring [Haltering]
Nut zur Aufnahme eines Sprengringes oder
Halteringes

Bild 48.
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02.02.20
lubrication groove
groove in a bearing part for conveying Iubricant

Figures 42, 43.

02.02.20
rainure de iubrification
rainure dans un element de roulement permettant
l'arriv§e du lubrifiant

Figures 42, 43.

02.02.21
lubrication tioie
hole in a bearing part for conveying Iubricant to the
rolling elements

Figures 42, 43.

02.02.21
trou de Iubrification
trou dans un element de roulement pour permettre
au lubrifiant de parvenir aux elements roulants

Figures 42, 43.

02.03 Bearing rings 02.03 Bagues de roulement

02.03.01
(bearing) inner ring
bearing ring incorporating the raceway(s) on its
outside surface

02.03.01
bague interieure (de roulement)
bague de roulement comportant le(s) chemin(s) de
roulement sur sa surface exterieure

Figures 34, 35, 49, 54, 56. Figures 34, 35, 49, 54, 56.

02.03.02
(bearing) outer ring
bearing ring incorporating the raceway(s) on its
inside surface

Figures 34, 35, 48, 54.

02.03.02
bague exterieure (de roulement)
bague de roulement comportant le(s) chemin(s) de
roulement sur sa surface interieure

Figures 34, 35, 48, 54.

02.03.03
(bearing) cone

NOTE This term has been repiaced by (bearing) Inner
ring 02.03,01 .

Figures 35, 54, 56.

02.03.03
cöne (de roulement)
bague interieure d'un roulement ä rouleaux
coniques

Figures 35, 54, 56.

02.03.04
(bearing) cup

NOTE This term has been repiaced by (bearing) outer
ring 02.03.02,

Figures 35, 54.

02.03.04
cuvette (de roulement)
bague exterieure d'un roulement ä rouleaux
coniques

Figures 35, 54.

02.03.05
double inner ring
bearing inner ring having two raceways

Figures 42, 43.

02.03.05
bague interieure double
bague interieure de roulement poss^dant deux
chemins de roulement

Figures 42, 43.
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02.02.20
KaHaBKa ahm CMasKH
KaHaBKa b neTajiM nofluinnHiiKa, nnfl noqeofla CMasKM

Mepr. 42, 43.

02.02.21
OTBepcTMe nnfi CMasKM
OTsepaMe b neranM noauiMnHMKa, a/ih noflBona
CMasKM K TenaM KaHeHMn

Hepr. 42, 43.

02.03 Konbua nofliuiinHiiKOB

02.03.01
BHyrpeHHee Konbiio (nonuiMnHMKa)
KonbLio nofliJJMnHMKa, MMeioiuee nopoKKy(M) Kane¬
HMfi Ha HapyxHOM noBepxHoaM

HepT. 34, 35, 49, 54, 56.

02.03.02
HapyjKHoe Konbiio (noAuiKinHMKa)
Konbito nofluiMnHMKa, tiMeiomee nopowKyCM) Kane-
HMfl Ha BHyrpeHHeM noBepxHOCTM

Hepr. 34, 35, 48, 54.

02.03.03

(KOHMHeCKMM pOHMKOBblM nOflUiUHHHK)
saMeHeno Ha BHyrpeHHee Koxibuo (nonuiMnHMKa)
02.03.01

Hepr. 35, 54, 56.

02.03.04

(KOHl/meCKMM pOnMKOBbIM nOflUJUnHMK)
saMeHeno na napyxHoe Konbuo (nofluiMOHMKa)
02.03.02

Hepr. 35, 54.

02.03.05
flBOMHoe BHyrpeHHee Konbqo
BHyrpeHHee Konbuo, HMeiouiee nse nopoxKM Kane¬
HMfi

HepT. 42, 43.

02.02.20
Schmiernut
Nut in einem Lagerteil zur Zuführung des
Schmierstoffes

Bilder 42, 43.

02.02.21
Schmierbohrung
Bohrung in einem Lagerteil zur Zuführung des
Schmierstoffs zu den Wälzkörpern

Bilder 42, 43.

02.03 Lagerringe

02.03.01
(Lager)innenring
Lagerring mit der (den) Laufbahn(en) auf der
Außenfläche

Bilder 34, 35, 49, 54, 56.

02.03.02
(l.ager)Außenring
Lagerring mit der (den) Laufbahn(en) auf der
Innenfläche

Bilder 34, 35, 48, 54.

02.03.03

Innenring eines Kegelrollenlagers

Bilder 35, 54, 56.

02.03.04

Außenring eines Kegelrollenlagers

Bilder 35, 54.

02.03.05
zweireihiger innenring
Lagerinnenring mit zwei Laufbahnen

Bilder 42, 43.
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02.03.06
double outer ring
bearing outer ring having two raceways

Figure 56.

02.03.06
bague exterieure double
bague exterieure de roulement possedant deux
chemins de roulement

Figure 56.

02.03.07
extended inner ring
bearing inner ring extended on one or both sides in
Order to improve the guidance of a shaft in its bore
and/or to pernnit the fixing of a locking device and/or to
provide additional space for sealing devices

Figure 46.

02.03.07
bague Interieure elargie
bague Interieure de roulement §iargie d'un ou des
deux c6t6s dans le but d'amöliorer le guidage de
l'arbre dans l'alesage et/ou de pernnettre ia fixation
d'un dispositif de blocage et/ou de mönager un espa-
ce suppl6nnentaire pour dispositifs d'etancheite

Figure 46.

02.03.08
stepped inner ring
inner ring of a groove ball bearing with one
Shoulder completely or partly removed

Figure 53.

02.03.08
bague Interieure etagee
bague Interieure d'un roulement ä billes, ä gorges
dont un des epauiements a 6t6 complötement ou
partiellement supprime

Figure 53.

02.03.09
counterbored outer ring
outer ring of a groove ball bearing with one
Shoulder completely or partly removed

Figure 53.

02.03.09
bague exterieure «counterbore»
bague exterieure d'un roulement ä billes, ä gorges
dont un des epauiements a §t§ completement ou
partiellement supprim^

Figure 53.

02.03.10
(bearing) drawn cup
bearing outer ring, commonly of a needle roller
radial bearing, made of sheet metal drawn to shape
with one end closed (closed end drawn cup) or both
ends open

Figure 57.

02.03.10
douille (de roulement)
bague exterieure de roulement, g^n^raiement d'un
roulement radial ä aiguilles, fabriqu^e par embou-
tissage de töle, avec un fond (douille avec fond) ou
sans fond

Figure 57.

02.03.11
flanged outer ring
bearing outer ring with a flange (outer ring flange)

Figure 55.

02.03.11
bague exterieure a coilet
bague exterieure de roulement pourvue d'un collet
(coilet sur bague exterieure)

Figure 55.
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02.03.06
ABoftHoe HapyMCHoe Konbiio
HapyxcHoe Konbiio, kiMeiomee aee nopoxKM

Hepj. 56.

02.03.06
zweireihiger Außenring
Lageraußenring mit zwei Laufbahnen

Bild 56.

02.03.07
uimpoKoe BHyrpeHHee KonbMO
BHyrpeHHee Konbqo nonurnnHUKa, Bbiaynaiomee s
oflHy MHM o6e aopoHbi c ueribio ysennHeHUfl
HanpasnflioiueM nosepxHoan s ero OTsepauM n/nnn c
uenbio yaaHOBKM cronopHoro yapoPicTBa m/hjim c
uenbio yaaHOBKM yn/ioTHeHna

Mepi. 46.

02.03.07
verbreiterter innenring
Lagerinnenring, der auf einer oder auf beiden Seiten
verbreitert ist, um die Führung einer Welle in der
Bohrung zu verbessern, ein Befestigungselement
anbringen zu können und/oder zusätzlich Platz für
Dichtungseiemente zu schaffen

Bild 46.

02.03.08
6e360pT0B0e BHyrpeHHee Koiibuo
BHyrpeHHee Konbuo xenoÖHoro luapiiKOBoro
nofluiMnHMKa, y Koroporo oamh mjim o6a 6oprHKa
MaawHHo nnn nonHoabio OTcyraByioT

Hepi. 53.

02.03.08
innenring mit einer Schulter
Innenring eines Rillenkugeliagers, bei dem eine
Schulter ganz oder teilweise fehlt

Bild 53.

02.03.09
6e36oproBoe HapyjKHoe Konbiio
Hapy^KHoe Konbuo noaumnHMKa, y Koroporo oflUH
nnn o6a öoprMKa MacruHHO mjim nonnocTbio orcyr-
CTByiOT

Mepi. 53.

02.03.09
Außenring mit einer Schulter
Außenring eines Rillenkugellagers, bei dem eine
Schulter ganz oder teilweise fehlt

Bild 53.

02.03.10
uiraunOBaHHoe HapyMtHoe KonbUO

(nonuiMnHMKa)
HapyjKHoe Konbuo nonuiMnHMKa, 06bmH0 paniiaiib-
Horo ponMKOBoro uronbHaroro, turaMnyeMoe Bbi-
TflXKOü M3 nnaoBoro Meianna, c noHbiujKOM nnn 603
flOHbltlJKa

Hepr. 57.

02.03.10
(Lager)Hülse [(Lager)Büchse]
Lageraußenring, normaler/i/eise eines Radial¬
nadellagers, aus tiefgezogenem Blech, einseitig
geschlossen (Nadelbüchse) oder mit zwei offenen
Seiten (Nadelhülse)

Bild 57.

02.03.11
HapyxiHoe Konbtio c ynopHbiM 6oproM
HapyjKHoe Konbuo nonuiMnntiKa, i/iMeiotiiee ynopHbiü
6opT

02.03.11
Außenring mit Flansch
Lageraußenring mit einem Flansch (Außenring¬
flansch)

MepT. 55. Bild 55.
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02.03.12
aligning outer ring
bearing outer ring having a spherical outside
surface to accommodate permanent angular misalign¬
ment between its axis and the axis of its housing

Figure 58.

02.03.12
bague exterieure ä surface exterieure

spherique
bague exterieure de roulement comportant une sur¬
face exterieure spherique pour permettre un d§faut
d'alignement permanent (deversement) entre son axe
et celui de son logement

Figure 58.

02.03.13
aligning housing ring
ring used between an aligning outer ring and a
housing bore, having a spherical inside surface
matching the spherical outside surface of the outer
ring

Figure 58.

02.03.13
bague d'alignement
bague ayant une surface Interieure sphörique, utilisöe
entre une bague exterieure ä surface spherique
conjuguee et l'alesage d'un logement

Figure 58.

02.03.14
spherical outside surface
outside surface, for example of a bearing outer ring,
having the form of part of the surface of a sphere

Figures 46, 58.

02.03.14
surface exterieure spherique
surface extörieure, par exemple d'une bague
exterieure de roulement, ayant la forme d'une zone
spherique

Figures 46, 58.

02.03.15
back face (of a bearing ring)
that face of a bearing ring which is intended to
Support axial load

Figures 53, 54.

02.03.15
grande face (d'une bague de roulement)
face d'une bague de roulement destin§e ä supporter
la Charge axiale appliqu^e

Figures 53, 54.

02.03.16
front face (of a bearing ring)
that face of a bearing ring which is not intended to
Support axial load

Figures 53, 54.

02.03.16
petite face (d'une bague de roulement)
face d'une bague de roulement ne recevant pas la
Charge axiale appliquäe

Figures 53, 54.

02.03.17
outer ring flange
flange on the outside of a bearing outer ring for the
purposes of axially locating the bearing in its housing
and to Support axial load

Figure 55.

02.03.17
coliet sur bague exterieure
coliet sur la surface exterieure d'une bague exte¬
rieure de roulement destinä ä fixer la Position du
roulement dans son logement et ä supporter la
Charge axiale appliqu^e

Figure 55.
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02.03.12
caMoycraHaBnHBaioiiieeai HapyMCHoe Kojibtio
HapyxHoe Konbuo noflurnnHUKa co ccfiepiiHecKOM
HapyxHOM noBepxHOCTbK), npeflHasHaMeHHHoe «na
KOMneHcauMM noaoHHHoro yrnoeoro CMeiyeHnn Mexay
ocflMM KOJibua \A ero Kopnyca

Hepr. 58.

02.03.12
einstellbarer Außenring
Lageraußenring mit Icugeliger IVIanteifiäche, um
bleibende Winkelfehler (Schiefstellungen) zwischen
der Ringachse und der Gehäuseachse auszugleichen

Bild 58.

02.03.13
caMoycraHaBflHBaiouieeoi KopnycHoe

Konbuo
Koribuo, ycraHaB/iMBaeMoe Mexay caMoycraHaBnii-
eaioiuiiMCfi HapyxHbiM KonbuoM m nocaflOSHbiM
MeaoM B Kopnyce, KOTopoe MMeei cct)epMHecKyio
BHyTpeHHKDK) HOBepxHoab, conpnraeMyio co c(t)epMHe-
CKOM Hapy}KHOM nosepxHOCTbio HapyxcHoro Konbua

Hepr. 58.

02.03.13
winkeleinstellbarer Gehäusering
Ring zwischen einem Icugeiigen Außenring und
einer Gehäusebohrung, mit einer hohlkugeligen
Innenfläche, die dem hohlkugeligen Mantel des
Außenrings entspricht

Bild 58.

02.03.14
ccbepMHecKan HapyxcHan noBepxHOcrb
HapyxHan noBepxHoab HapyxHoro Konbua nofluikin-
HMKa, UMeiomafl cjjopMy noBepxHoaM b sMfle naaM
cct)epbi

Hepr. 46, 58.

02.03.14
kugelförmige Mantelfläche
Außenfläche, z.B. eines Lageraußenrings, in Form
eines Kugelabschnitts

Bilder 46, 58.

02.03.15
lUiflpoKMH Topei4 (Konbiia nofluiMnHMKa)
Topeu Konbua nonuiMnHMKa, BocnpMHMMaiomi^ü
oceayK) narpysKy

Hepr. 53, 54.

02.03.15
Anlagefläche (eines Lagerrings)
die Seitenfläche eines Lagerrings, die Axiallasten
aufnehmen soll

Bilder 53, 54.

02.03.16
ysKMft Topeit (KOflbiia nonuiMnHMKa)
Topei) Konbua nonuiMnHMKa, HeB0cnpMHMMdi0U4Mi^
ocesoM narpysKM

Hepr. 53, 54.

02.03.16
Gegenfiäche (eines Lagerrings)
die Seitenfläche eines Lagerrings, die keine
Axiallasten aufnehmen soll

Bilder 53, 54.

02.03.17
ynopHbiM 6opT HapyxcHoro Konbiia
6opT Ha HapyxHOM noBepxHOcrn napy^KHoro Konbua
nonuiMnHMKa, npenHaanaseHnbiM nnn oceBoCi ct)MKca-
UMM nomuMnHMKa b Kopnyce m fl/ifl BocnpMHTMH oceeoM
HarpysKM

Hepr. 55.

02.03.17
Außenringflansch
Flansch an der Mantelfläche eines Lageraußenrings,
um ein Lager axial im Gehäuse zu führen und um
Axiallasten aufzunehmen

Bild 55.
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02.03.18
(outer ring) flange baci< face
that side of an outer ring flange which is intended to
Support axial load

Figure 55.

02.03.18
face d'appui de coilet (sur bague exterieure)
face d'un coilet sur bague exterieure destinee ä
supporter ia Charge axiale appliquee

Figure 55.

02.03.19
inner ring back face rib
(tapered roller bearing) rib on the back face of the
raceway of an inner ring, intended to guide the
rollers and support roller large end face thrust

Figure 54.

02.03.19
grand epaulement de bague Interieure
(roulement ä rouieaux coniques) epaulement cöte
grande face du chemin de roulement de la bague
Interieure, destine ä recevoir la poussee transmise
par la grande face des rouieaux et ä les guider

Figure 54.

02.03.20
inner ring front face rib
(tapered roller bearing) rib on the front face of the
raceway of an inner ring, intended to retain the
rollers and, in the case of a bearing with an outer
ring front face rib, to support roller small end face
thrust

Figures 54, 59.

02.03.20
petit Epaulement de bague Interieure
(roulement ä rouieaux coniques) epaulement cöte
petite face du chemin de roulement de la bague
Interieure, destine ä retenir les rouieaux et, dans le
cas d'un roulement avec epaulement de bague
exterieure, ä recevoir la poussee transmise par la
petite face des rouieaux

Figures 54, 59.

02.03.21
outer ring front face rib
(tapered roller bearing) rib on the front face of the
raceway of an outer ring, intended to guide the
rollers and support roller large end face thrust

Figure 59.

02.03.21
epaulement de bague exterieure
(roulement ä rouieaux coniques) epaulement cöte
petite face du chemin de roulement de la bague
exterieure, destine ä recevoir la poussee transmise
par la grande face des rouieaux et ä les guider

Figure 59.

02.03.22
centre rib
central integral rib of a bearing ring with two
raceways

02.03.22
epaulement median
epaulement central fixe d'une bague de roulement
possedant deux chemins de roulement

Figure 50. Figure 50.
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